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0msbg 39¢M0bn 3MmM3maL ,mgmemagnab boxgydazmgddg“ 3Mmdgb-
HhoMmdn obbybgOL o gobobomogb sMs dbmemme nd Logznmbgodlb, MmD-
™m3y603 3MMm3mAL 88 65dMMAnL MYdob BoMIMagbL, sMadgE gbgds
08 3MmMOmMYdgoLLE, MMImgdnE bb3oe dzgmonmMdby Qommbmanym
H99bH90d0s oEIMEgdgmoa. dmaehmbab ,Hodosombo“ dob bLb3gs 0e-
mmgqgomsb gMmoom ombgdomns 3ghMabobm3znlb 3MmM3mgb qoEm-
bMma00L gobdsmbgoabob.

Azgb0 30dobny, gobznbommm 3ghMmnbab dgbgymagds bamymao
LodyoMmb dgdmgddny, 863 3modmbab ,H0dsnmbab” ©gdnyxMady.
39hMmobob 3m3gbhomdn dsb, dgadmgds nmgd3zob, mMazoma x3x6JE0
093L. 3gMabo oM ALEgEmOL ©HdonmManb Jgbobnd aby 3MEMLE,
MmmammE, 9935M0ma, 9.6. ,65830mAYmMai0L (Fg8dsMmahn sMbOD),
bymab, gmbBgdaL, 396009000, Lad@3MOLL o JLOBDMZMMONL, 86 y39-
asdy 8608369mm3060L - 3965500 (,ndsM*) gMmonb Jgbebgod. gdo-
7M30 39hmabob 3mdgbhomadn sMmab bygmmgzgobn-dgdmddgwn, mdgMmmo,
Mmdgmnz Lobgb 060d90L bomym bodysmmb. Dmg dgdmbzg3sd0, ©I-
dopmgn 39hMoBmob momgmb (067 Ls3dsmE 036EM36sE o oMy
3bos) 8ongn390xmns JAsmmgb gMomsb; y@mm dByLbHs MmB
3009300, BMasgM 0Mo30© PB5659Lb0 gMmmo 0dgblLb 3ghHMobmeb 3nMmmz-
Bymo wdgmmobs s ©IF0xManL dobsbosmgdmgodL. 39hMmnbab oM
3009mEgdgm mbhmmmgnym 0gMmaMmdnsdn ,60830mMAYMaLE (567
30M39a sMbL, gMbgosms 8s8ob, gmbgdsms gMomomamosh) gabbs-
3900Mg03ma Mmoo g30bMads: ob sMmab 3oM3gmbobyobo yzgms
2MLOLY s MMBAL (,370MAbY) - 367 Y39MOBMNLS, goMES JBMMmAIM
dohagmonb. MmammE AsbL, 39HMobobomznlb ,60030MAYMa3N”, MHm-
0gmboig 0ob Mggnmomymo@ obbybgdL, yxmMm 86033690mmM30600,
30000M9 ©9d09Ma0n. ,,60030MAYyMa30“ 39hHMnbobm3znb 030399, MoQ
3o®mMb0aL ,,H0ds0mbob” 3MLAMLOL nEIsWIPM0 3oMongds: nb sMab
10smagbo gmbomn gmbgos (dggLodsdgds 0gMmdb. nous noétos-L),
00006 MmEgbog ©gdnoyMman, 330dmgds 830033600, MM d99Lbody3n-
byds ,3mbogM gmbBgosb“ (Bggbodsdgds 0gMdB. nous noeros-b). 88330-
Mo, 39hMbab 3mdgbdomTn yBgbsgbo gMmaby o ©gdnnmanl, Mm-
3mMmy dogmo 3mbAmbab dgdmgdgab, ®™m30Lgdg00, gMmo dbMng,
LagaMogEME, 0)bHIMns, bmem, 3gmMmg dbMog, ydnyMmgn BoMIm-
30396L gmbgdab y@MM ,adsm*“ mbaL, 30Mg ,60030MAYMxN



bdnMmo ab oMz sMab bobLbybgdn ng, bosy 3ghMmabab d3nmbzgma,
3MBMH9gLbHnob godmadnbamyg, dnb bbgbgdsb gmab.

MmmgmmM dgndmgds 88 gomMmgdnb obLBS? gxyodmmod, 39hMmabab-
®30L oM 0d690mEs s30mMN, 3Mm3mgb Mmbhmmmganab gebdsm@gdn-
Lob dgbogzgMmabo sEanmo dmgdgobs bomymao bLodysMmmb dg9dmdgadg-
©ob 39¢h-bo3mado 30Mmzbymo bsbosmobmgzgal, bmem, dgmmy
dbMn3g, bbgo 3WMeHMbogMbms ALRIZLO® O dMbHMbIMazMbm bo-
606000m8®9aME, 9oL bMEY, 933 ©gdnyManymn/dgdmgagwgon-
00 30%9%00b 36033690mmMds LadysMmb BDg-MmMYma Jobsmdab bab-
h90000. 0sMbgdomns nbog, MM 39HMoba JMobdHnsbo nym ©o Mmse30b0
3M33b6homa 8ob6 gMabdHnobn d30mbzgmabmzab Eobgms. dgbodmme,
9L aym 80090, MM ydommabo gMmo o Ydayman dob 3ma3gbhomdn
00000J30b 0096OMo® bobLNMEYONH, MYIEe 39HM0Bn 6T5L dogmnob
096M3600 godmbohogzb. bbgs dbMmog, LodmagsEmE, 3gbhmabo 3Mm3-
gL gommbmanab v9335haMn 3M3gbHodhmma aym: 3ghHMabob 3m-
096(hoMAdn, obg3zg MmgmmE 3Mm3mgbosb, ydnyMmanyma/dgdmygay-
90000 809990, 30TMOMNZ 309x0Meb FgEeMadnm, JBM™M dIM bo-
®9byMmBYs dndYBdMIMoMONL ngMmoMmgoym xog300. 39L0ds00boE, Oy
39960900 gMm0 gongn3zgdmos dodmomng 30BxBMeb, bmenm ©gdo-
1M30 ©)80yMmagnym/898mddggdnm 80dgdmMsb, 85306 gb P3068L369-
om0, gbong, 3996090 gMomsb dgoMmadom Eods baxgbymb Pb@o
0303900490L. 6700L3ngM J9dmbzg3080, Mo MmO ©s Fobsbnomydy-
moE oM 96y 9609490MmEaLb 3amodmbob gdonmal 3gbhmabaob gomm-
bmxnsdo, ob 39M F990MYds obLLIYMMYOYM 3603369MMOLLY @Y
3930m9000 y@mm ghom gobbodmM3zMyMm bsbnomgdsl bodwznmn
dMLOLY (567 ,HNBINMLOLS 3MLAMLOL 3sMoEngdnb), MMBgmnE o8 P3o-
6ob3bgmb 39dMMnBab MBBHMEmanym bobhgdado gdmaze.

In the commentary on Proclus’ Elements of Theology loane Petritsi
mentions and discusses not only the issues which are a subject of Proc-
lus’ Elements, but also those which are set forth in other ancient Greek
philosophical treatises. Plato’s Timaeus, along with his other dialogues,
is important for Petritsi for commenting on Proclus’ philosophy.

The aim of this paper is to analyze Petritsi's point of view on the
creator of the visible world, i.e. the Demiurge of Plato’s Timaeus. The
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Demiurge of Plato’s Timaeus has an ambiguous role in Petritsi’'s com-
mentary. Petritsi does not analyze his figure as thoroughly as the true
being, soul, intellect, Henads, limit and infinity, or the most important
one - the supreme One. In Petritsi's commentary the Demiurge is a
craftsman, God, who forms the visible world, although in some cases he
is almost (i.e. quite vaguely and not clearly) identified with the Supreme
One. Or, to put it more precisely, it is the Supreme One who receives in
rare cases the features of a personal God and Demiurge. However, in the
ontological hierarchy exposed by Petritsi, the true being (i.e. the first
being, the father of intellects, the totality of intellects) plays a crucial
role as the prime principle of all kinds of beings and forms, i.e. of every-
thing except formless matter. Obviously, the true Being is much more
important to Petritsi than the Demiurge, as he mentions the former
regularly. The true Being is for Petritsi the paradigm of Plato’s Timaeus
and the Supreme Intelligible Intellect (nous noétos), while the Demiurge,
as we can conclude, plays a role of an Intellectual Intellect (nous noe-
ros). Thus, in Petritsi's commentary, on the one hand, the features of the
supreme One and the Demiurge as producers of the whole universe are
in certain cases virtually identical; though, on the other hand, the De-
miurge represents a lower level of intellect than the true Being and in
many cases, he is absent where a reader of Petritsi’'s commentary, follo-
wing the context, expects his presence.

How can we explain this ambiguity? | suppose that for Petritsi, inter-
preting Proclus’ ontology, it was difficult, on the one hand, to find an
adequate place for the more or less personal character of the begetter
of the visible world while, on the other hand, like other Platonists and
against Aristotelians, he wanted to preserve the role of the demiurgic-
[creative cause in the mechanism of the non-temporal formation of the
universe. Last but not least, Petristi was a Christian, and he wrote his
commentary on Proclus for Christian readers. This was probably a reason
why in some cases the supreme One and the Demiurge received almost
identical characteristics, although Petritsi expressed this very vaguely.
However, in general, Petritsi was an adequate commentator of Proclus’
philosophy: in Petritsi’s opinion, as in Proclus, the demiurgic/creative ca-
use occupies a lower level than the paternal cause in the hierarchical
chain of causality. Therefore, if the supreme One is to be identified with
the paternal cause and the Demiurge with the demiurgic/creative cause,
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then the Demiurge must be placed lower than the supreme One. Anyway,
whatever might be the role and character of Plato’s Demiurge in Petritsi’'s
philosophy, it cannot be compared with the immense importance and
much more definite characteristic that the true being (i.e. the paradigm
of cosmos in Timaeus) has in Petritsi’s ontological system.
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3000030060L 3BDMM36905L 3bdLNBMYOL MMa Hn30b YMMTs: dDMM3-
6900b 36039MLsmyMmn (dmasbozoamdmam) amagnzyMmn gmmaBgodo,
MmAmgonz of sMab odminadyman 3mbsmadnmn gbob bHMIYIOT-
M09, o 3dMM369000L BognmbomyMma 3mM3gdn, MMIMgdNE EIIM-
3009090 3Mb3MYDYmo  9bob 3MadaBhngym LOMYJOYMdY ©o
MmMAmgoLsE o. AgLBm3m3z0 PBMEYOL odMM36900L LYTbdHNIYM BMM-
0900. 0BMmM36900L y6039MbOMYMa o LYdsbdnznMmo gmmAgdn sMbY-
0mogb 9MmmM0obmosdn, Moasb 00939m3690006 oBDMM36900L gfm
LbEgmmb - 9bmdMag LygmmbL. ghmo gbosb FgmMady goabamabLL
3dM900L mgnzgmn bHMYIDHIMS oM 033mMgds, 9Mmo S 00539 MdN-
9ddamo bohognab sbsbzabsb 9nbndbgds LHMIIHIMYM obLbgs-
390900, MmAmgdnE oM sbMYmWdgb 39393690000 MM, 4L Eole3dn-
Madymons oBMM36900L 03 LYdsbDHNggMo YmMMIgdnL bLb3oMOsLMLH,
MmdmgdnE 8gndmads 98mbzgmogb bb3owabbgs 96530 s nymb gob-
bb3o3gdyman gmmdn. LObhHJLyMo LAHMYIHYMIOaL gobbbiozgdgon
3ob630Mmogogmne oMy moOngghaMmn Mgammonb gobbbgezqdgdom,
3Mydg0 Md0gdhamo Mgsmmodab i3odhgoob sbabgznb 3MmEgbob b3gEo-
3¢0300.

B0booadnlb LYFsbH03xM-bobHJLYMa LHMIYIHIMaL TJgLBo3-
@mob  30bssmMbMOMN3-bgdobhogama TnEamM3nb 3mdogngdowsbd 7L
LobdHogbyMmo gMmmggmo gabnbamgds gMmEMMYmeE MmgmMmE 3M9-
@03ohymon, sbagg, MmgmmE bmdnbadhyMo gmmgyma, MHmIgmoaE sbs-
bogb 3oMm3399m mongdhnm LodysEnsb. Bnbosgdab dogm sbobym
08 mo0gdham Lobhyogosb g.o. dDmmmAm3zs I6mEadL 6obooadab
H03ymM 8608360mmdsL. Hodym 8603369mmdsL 0943L s0LHMSJEN0L
3960m300900bL baMabbdy odminEadgma ngMmamdogama bHmydhams
s 990dmads godmobobmb MmgmMmE gmmo ImEgmab 6nbsogds-
00b bndmagmoam, nby MedH60dg LObMbNTYMn dMEgmNm, MmMAmg-
003 d90393L Mabosdomn 3603369mMmONL, BogMad bb3owabbgs bhMyJ-
HaMob 3ma3mbybhgoL. LEmMyE Bnboowgdalb hHndymn 3603369mm-
00b EMmJHMnbab 3MBNENNESb gobnbomasb g.s. Bmmm@m3s bobdogd-
byMo bobmbndnnb ¥gbmag690d0L.

60bo@aydnb Im@gmo s dobo Hndgmn 3603369mmds Jabnsb
3969ymxzgm gMmm0sbmdsl, MmAmab dbomMggdb oM goshbns 9Mmd6n3-
369mm3s60 990L00030bMdY o gL gobodnmmdgoL Babsowadal dm-
©9mg00b bobmbNTnsby o MIMB0BNsL. LnbHogbymo bobmbndgdo d9-
0damgds sbobozaL gMmbs s 018339 HN3YM boHsEnsb, MMEabLE do-
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00 mgqbogymo 3m33mbgbhadn gobbbzozwgds, sbY3g, oo 8gydmnsm
90 o 00039 H03yMo bohPognab @, 83539 EMML, 9Mm0 o 08539
3Mb3Madamo bodhysnob sbsebgzs 3sdnbsE, MMEaLLE Jom J98swa96-
mmo3dn 0gbhymo o6 bnbmbadyMa emggLbydgdne.

M0g0 60600070900bs, MMIMYd0E 3obLb3s3Ids Jomdn godm-
bagmon sBM7d0L LAHMYIHIMNM s LYTIbHNIYMn BMmMmTnm, dogMmsd
Sbobogb gmo Hn3nm bopyognsL, 6o 0dbsb dnhbgymao Lobhodbym
LobMbNTgdo. AmbLYBYdsdn Fobbomymans ToMdN3o ©o Moo
9396ymdomon 606590 5d0L Hyd3mMamymo Esdm3nEgoyman Bsbon-
oo bobmbndns MYLYW s Jomoym 969080, AsHoM9dMTs obo-
m0®ds 330A3969, MM Moymoa J396ymoomo 606soydg60L Mmmab
30M9dMg00b EadM3ngdmo bsbnmom o dsMmbnzn Bnboag09-
00b LobmMB0Bns FgbodmygdgmNY, M7 dM0b086900 98930 dgbodsdon-
bmogon: 8) Mmymo J3g6ymodnmn Bnbsaydnb Esdm3n@ydymo Bo-
Bogmab 3dg00b3gbganb dom@n3dn dgg9LodSdg0s 00539 LYASBHNZNL
09dmbg s0LHMmagH™0 sMbgdomo babgmo MmgmMmE MYLbym, nby JoM-
0y 96480; 0) IAMINEIOYM0 Bnbsa©gdnb J399gosmgb dsMmpn3
6060©o©90sdn d99Lsds390s gobbadmzMgody, MMIgmoE dngdommgds
dOLHMIIHP™ sMLYdM LobymMb s odmbohgmons MmMngzg 96080 of-
bgdnmn Labgmoo 86 Bsgzombsbgmnm Bsmgbomdnm 0My63s80; 3)
©mmob goMgdmgdab odm3n®yoym 60b60agdol dmozoMmmeb do-
90086909 30380ML domdng 6060OYdTn 879Lo0s390s MYLYTn
606qd7m0, JoMmoymadn - Mmebgdymn, MmIgannE gedmbadozb dgbe-
0000LoE 9MNEMMHMMOSL 06 1865803 I3MMOLL. FogomoMy:

f1 3ameTunn ee NNLO, KO20a OHO NOSIBUIOCH HA0 BOpMOM cpedu CakK-
goskell U c6umbix Ha cmopoHy wnan. (Anekcanap Mpun) (00060909809 3-
Mmos) - A 3aMeTun ee NULO NOC/e ero NosBNeHUs Hajg 6opTom cpeau
CaKBOSHKEN U COUTLIX HA CTOPOHY LWASAM.

Koz2da mHe noHadobumcsa eawe 3acmynHuyecmeo, nnonut Anek-
CaHApPOBUY, A BAC HenpemeHHO 06 3Tom usselly. (5. AkyHUH) (gMoMm-
7mmoOs) — Mpn HAaAO6HOCTM B Ballem 3acTynHuuecTse, Mnnonut Anek-
CaHApPOBWY, 1 BAC HENPEMeHHO 06 3TOM n3BeLly.

=009, 8My, Agdom..“ modnmom3g gonbmos Jaomsmo ©s, d338oh-
0o ghmbneoe hmd dnnbghs 3ohn, 93300 - bym Lbgs oo 890mIEY9-
MmEs, godmdB3g30, 16m... (3. ©MABs330eMN) (M363808EY3MMOL) —
»0ho, ohy, Aglno...“ mnBoonm3g gonfmes Janmoha oo d388ohab dogh
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3ohnb g@hmbngoe dnbjyhgnb 390093 993300 - bIQ bb3s 3ogn Tgdmad-
389aghmes, 300maf3930, 360m...

@omab s;mo bssmo 0d690ms, hmgo dsBohgogen Joougob boe-
3yhab 06 goBghps. (5. dmMAnmadg) (gMnMmmymmos) - @amab smn
Losmn 09690MmEo FoMoMxomab Jomagob Loaymob 606 gohgMmgdo-
LaL.

0y Moo 4336ymonmo 6060oad0Lb 30o30M o ©OM3nEg-
0 6560mgdb gMmmo s 03039 byd0gddo 3yo3L, 8sdnb ML bobm-
608yM doMmbng 60booydsdn dgbadmgdgmas sO0LMmMYAHN30L 36 0O-
bmanyhngznobn 3mbBLAMYJ300L godmygbgds. Togsmomo: Kozda A
uepan, A 6bl1 UCKNOUNTENbHO MOrMOLWEH CoobpaxeHuamu urpbl. (A.
IpuH) — Urpas, 1 6bI1 UCKNIOUNTENbHO NOTIOULEH COOBPAXEHUAMMN UTPbI.

Moymo J396ymoomob o dampngn 60bsondgdab bobmbndns-
99 00330039000 80939 3303960, MMA sMB0dbyma Lobmb0dyMo 3Mb-
LHMYJE30900 gobLb3o3wYd056 oMy Tombm gMmododhnggma bhMmydbhy-
M9000), M35 30MmM36900L LYTILODHNZYMO BMMIGONMLES.

Human thinking is characterized by two types of forms: universal
(general) logical forms of thinking, which do not depend on the structure
of a specific language, and national forms of thinking, which depend on
the grammatical structure of a specific language, and which A. Chesnokov
calls semantic forms of thought. Universal and semantic forms of tho-
ught exist in unity, because they belong to one sphere of thought - the
linguistic sphere. When moving from one language to another, the logical
structure of thoughts does not change, when reflecting the same objecti-
ve situation, structural differences are observed that do not play a cogni-
tive role. This is related to the difference in semantic forms of thought,
which may coincide in different languages and be different in one. Diffe-
rences in syntactic structures are due not to differences in objective rea-
lity, but to the specificity of the process of reflecting the facts of objecti-
ve reality.

From the standpoint of the content-semantic approach to the study
of the semantic-syntactic structure of the sentence, this syntactic unit is
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considered simultaneously as a predicate and as a nominative unit that
reflects a certain objective situation. This objective situation reflected by
the proposal G.A. Zolotova calls the typical meaning of the sentence. A
typical value has a hierarchical structure depending on the degree of
generalization of abstraction and can be expressed both by the set of
propositions of one model and by several synonymous models conta-
ining components of equal value but different structure. It is from the
standpoint of the doctrine of the typical meaning of the sentence that
G.A. Zolotova discusses the phenomena of syntactic synonymy.

The sentence model and its typical meaning form an indivisible
unity, the sides of which do not have a single-valued correspondence,
and this leads to the synonymy and homonymy of the sentence models.
Syntactic synonyms can reflect the same typical situation when their
lexical components differ, and they can also reflect the same typical
situation and, at the same time, the same specific situation even when
they contain identical or synonymous lexemes.

A number of sentences that differ in the structure of the thought
expressed in them and the semantic form, but reflect one typical
situation, should be considered syntactic synonyms. The report discusses
the synonymy of simple and complex subordinate clauses with a
temporal dependent part in the Russian and Georgian languages. The
conducted analysis showed us that synonyms of complex sentences with
a temporal dependent part and simple sentences are possible if the
following correspondences exist: a) In a simple sentence, the predicate
part of a complex subordinate sentence corresponds to an abstract noun
of similar semantics; b) the subject of a dependent clause in a simple
sentence corresponds to an attribute that refers to an abstract noun and
is expressed in both languages by a noun or a pronoun in Genitive; c) the
temporary subordinating conjunction corresponds to a preposition in
Russian, and in Georgian to a postposition expressing simultaneity/mul-
ti-temporality, respectively. For example:

Sl 3ameTun ee NNLO, KO20a OHO NOSIBUIOCH HA0 BOPMOM cpedu CakK-
gosxell u céumbix Ha cmopoHry wnan. (Anekcanap Fpun) (multi-tem-
porality) - 1 3ameTun ee NMLO Nocne ero NoABNeHMa Hag 6OPTOM cpeau
CaKBOSXKEN U COUTBIX HA CTOPOHY LUNAM.

Kozda mHe noHadobumcsa sawe 3acmynHuyecmeo, innonut Anek-
CaH-ApOBUY, A BAC HempeMmeHHo 06 3Tom ussewyy. (b. AkyHuUH) (simul-
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taneity) - NMpu HagO6HOCTM B BalleM 3aCTynHUUYECTBe, MNNonnT AnekcaH-
[pOBUY, S BAC HEMPEMEHHO 06 3TOM U3BeLly.

=009, 0My, Agdom..“ modnmom3g gonbmos Jaomsmo ©s, d998oh-
0o ghmbneoe hmd dnnbghs 3ohn, 893300 - bym Lbgs oo 890mIEY9-
Mms, godmdBzgan, 36om.. (3. omAsbsd30mn) (multi-temporality) -
»0M9, 0My, A300)...“ nB0mMNm39 oM J3nmoMmo s 3xddsmab do-
96 3oMab gmmbomo dnbyMm3zab 89093 933300 - by bbgs oo 99-
dma3gdammoo, 3odmabzgsn, nbom...

©@omob 300 bosmo 0§690ms, hmzo GoBohgdgen Jooogob boega-
hab §0b goBgheo. (o. Bm@mAnmsdg) (simultaneity) - @oanab son bsson
09690m@o dothamMgomab Jomagab bowanmob 606 gohgmgodabob.

If the main and dependent parts of a complex subordinate sentence
have the same subject, then in the Russian synonymous simple sentence
it is possible to use the absolutive or an absolutive construction. For
example: Kozda A uepan, A 6bl1 UCKNOUMTENBHO NOTNOLWEH coobpaxe-
HuaMU urpbl. (A, TpuH) — Urpas, s 6biN UCKAKUYUTENBHO NOFMOLLEH CO06-
PaXXeHUSIMUN UrPbI.

Observing the synonymy of complex substructures and simple sen-
tences also showed us that these synonymous constructions differ not
only in grammatical structures, but also in the semantic forms of tho-
ught.
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dmbLYBg0s8n Zosbomndydymas Jommyma @HgM3nba ,530M0
39330b00L 96MagbyMn o 93dMag6xM0 96900L ™gqjbngedn, MmmM-
3mM3 Jomogmon 96086 6obgbbmMods, MMAgMILE BoMmmm gozmMEgmg-
00 33M30 39330L00b 96900L MBMAsLHNZedn. HhgMBnbds ,530M0 Jof-
03m0Esb (8ogsmoms®, ©3sMYM0 JoMmmnymoEsb) mbymdn bybbyodab
090093 d0nomm y@mm ggomom 8603369mmods, 9903030 Mod9bndy
bAsb; 3. BoggMmab sdMom, MbyMa dysM-0 (< d3.doMmo. goM-n) bob-
©sbsb oMmab d3zgmo LodmmE3zgmm o6 93mgbns, MMAgMOE EMHMOY
3060030mmdsdn BoMBsMMM 03NMO 0J3s, bobEobob - dmob
d3003ma0, hg3M0, by, 439, 393M38 gobLOZYNMYdYMN ENEIOS 3JMbEY
JMmobhnsbym 93magbosb, 8ab 6563M7390L (y3gmody Lobgmmazsbo
dyoMmgdns My3man o dndomongsdMmods dnbomg 69n-ombob 39mdY.
MmbYM-Yyo05MEML LOBMZIMDY NOMIM-H30b DY FaMo ,dgoMa“,
3ba39 sgmn amasmab Labogmomdg - 9300 g3amgbos Logbmamgdyg-
@0 39mogdom, bebgmoom ,d30@0 dyoMo“...

H9M3nbo g30Mm0 dgbymns JoMmMymMoEob 30339L00L yzgmo 960080
(AgMd. 3mM, yoodome. dBmM/gmM dsmy. DMM, oi3bsd. (sx3bysms §6430)
odofM-3756M, 06313. dbaMg s Lb3). (HgMBNb0 ,535M0“ EabobymMydYM
969080 0oL Modybndg doMmomoe@ 3603369mmOsL, Jabob LYBsb-
H039M 30mMa0L; yzams ©oxamabgnmgdymn 8608369mmonbamzgnl
38mbogomns m3nbobhymo 860d369mmdy ,530M0“. H9MBabob odo
0y 08 Lobnm oMM gozMEaMYds S3e330MY0MNy JMnbhnobymo
M9mngnab go3mEgmgosbs s B¥Y69430mMmbamMydsbmsb AMommam 3o3-
3ob0od0. ImbL69dedn Zosbomndadymas HaMTNG ,530M0b* ggbdHme-
m0b330bHMmo o Mnbazmzgmapmmemmanymo sb3gdhadn wnba3znbL-
H3M dL39JHY000 9MMVE; FosbdMNBYdYMNY ,530M080“ ©O3S3-
domydmo mbm3sbdhngymn dsbams, MmAgmoig g30h39690L bLabymg-
onb 3Mnb3N390L o 83 3MNBEN3g00L dobsbnomgomgdgol, Mma-
m3000s3 nym dmhnznMadymo gbs My ob Moymayydosbn, 3MI3mdo-
H3M0 LObgMEAdY ,3530MMV0“ 838300MxdN0M), BogomnmsE, dEba-
0s380), 0gbdgeM-0 (33maboab bobgma bma. gomaosmBn, Mbgman), 30by
39Bbmobs3sMa (sMab 53M0b Jmgambgbomdy), s30Mmygm-o (53M0b
J0gmbgboman), modamabszsm-n (Hm3.), ©sM30bs33Mm-0 (Hm3.),
$39M33(h0mbabo (93mabos bmg. Mymm35630, 308m0z35M-0 (Hm3.)...
30600 808s (93mgbos d3gm monmabIn), gbMogzsma (93magboo
099Mymobs s Mogalb LodM3sMBY, BogdgMmomasb Jmgadgbommsb),
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$33M0bdom-0 (3nMnsdn BsLmSb ©s30330Mgo MmN BamAIMEE96900
39sbmab smdy, MMIgnE bgdg 50900 30©sb AsdmMb3mob 370093,
30000600 n101d8ab godmMmAgy 8s85303%93) Bagbsnbs g336M-0,
0093mEy %35M-0, bmMmgs-s30M-0 (Hm3., gm. J3gLsayMn), 3830-
$30M-0 (HM3. bme. gnM0s80n), M333530530M-0 (0939, LS. 3030L33-
Mmob OmmMUL, Loy F33MMsBsMMIdNb g3amgLnsy).

$33M-0 ,JMabHnsbymo gmaab LddmmmM* (Jgam VIl 1580),
30600 ,,907 oML dgmo gamEadEmongn babnzzENMMMS 3330S EILLD-
bgzoms30@“ (bads 1993: 464), s35Mn (dgaM.) ,330M0“ (yoxdndy 1914:
412); 5 o M (b306.) ,330M0 (OMMBYMas 2000: 889) MMIYONEsb dMB-
©06sMgMOL sxi3bodYM0 3-3oM ,330M0* (HbansMmn 1887: 133); 3. yJbasMn
80700090L, MMB sx3bsdYMB0 bohyss 6aLgLbgodns JoMmymowsb (ng-
39); o-33MbOb™S ,33MAL Labg“ (5560808 1954: 447); 3MB3MBa¢n (MM03g
063M9©Ng6¢0) ox3bsdMIn JoMmymoEsbos dgbymo (mmdmsmndy
1999: 25). oM. 335Mbobg (BgaM.) ,30Mz30Mn, 30Mz3Mab gowobobzs®
(gmosmns 2010: 738); 335M0 Bgbymns d0sdYMT0: F 3M ,530M0“ (sOMM
1967: 210), s@0MgyMmdn smM, yodsmomymadn gm boboo (Bsgomman
1989: 139).

3M33mdBohym Hm3mb0dg080 ®¥ydams dmMmab EedysMmydyman 36
0ymb gnmangnm-00Mmmomngn 3o3dnMn: MMEabsEg Moymo Hm3mbadob
9Mm-9mo }Ydge Mgamymo sMLyOYMN x3NBNZYM-3IMaMOBOYMN
mo039ho g3993L, dgmmg ®ydg b FohgMmoomyMoE o dnbssMmbmo-
M0300 96o d990Ls(hYy30LodMEAL, FogMad Nd30500® 33b3w9ds nbY-
00 990mb39303, MMEs BYdgmns JMMNgMoI)0sbbadgds (sBMMOMN30
06b3MAs) EoMm3gymMny, Bogemomo, ddomn-335M-0, 3o8moy-
30M-0... 90 36 80330603690 gL, MMA 53 s Bom AbZO3L vMammyan-
396 Om3mbndgob 3600369mmz060 E3mMOMdgon gobyE®nom o
Mmd domn Mo3a30M33man bobab sEaqbs, 96 senmanznmmadab go-
0madb63930 00999900L oaqbo dbgmEgde.

The report analyzes the Georgian term “jvari” (cross) in the lexicon of
the endogenous and exogenous languages of the Caucasus, as a loan
from the Georgian language, which has found wide distribution in the
onomastics of the languages of the Caucasus. The term “jvari” from Geor-
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gian (for example, from Dvaluri Georgian) has acquired a wider meaning
in Ossetian, it contains several semes; According to V. Miller, Ossetian
3uar-f (< Old Georg. Zuar-i) is sometimes an old chapel or church, which
over time became a pagan place, sometimes - a mountain cavern, wood,
tree, stone, but the Christian church had a special glory, its uins (the
most famous Dzuaris are Rekom and Mikaligabrita in the valley of the
Tsei-Don River. “zuar-/ " standing on Tatar-Tup mountain on the border
of Ossetia-Kabardo, as well as a stone church with residential cells,
named “Svidi suar-i" in the Aul at Galiati cemetery...

The term “jvari” has been introduced from Georgian into all langua-
ges of the Caucasus (in Circassian - 3or, Kabard. zor/ Zor, Balq. zor,
Abkhaz. (in the language of the Apsua) azar-3uar, Ingush - zxarg and
others). The term “jvari” in the named languages acquires several basic
meanings, creates semantic fields; the starting point for all differentiated
meanings is the dominant meaning “cross”. The widespread distribution
of the term in one way or another is connected with the spread and fun-
ctioning of the Christian religion in the North Caucasus. The report anal-
yzes the extralinguistic and linguocultural aspects of the term “cross”
along with the linguistic aspects; the onomastic material related to the
term “jvari” is analyzed, which shows the principles of naming and the
characteristics of these principles, which motivated this or that complex,
composite names related to “jvari”, for example, in Mtskheta), Yuszuari
(the name of a church in the village of Galiat, Ossetia), the fortress of
cecxliszuar-i (is at Jvari Pass), Juartxel-i (Jvari Pass), Lasharis3var-i
(top.), Davitsivari (top.), 3varpatiosa-i (church in Telovani Village),
Vashlisvari (top.).. 3varismama (church in old Tbilisi), cxrasvar-i
(church on the border of Imereti and Racha, near the Nakerala Pass),
3variszal-i (in Guria, associated with it are representations of a flame
that sits on a tree after coming down from the sky, and also refers to an
outstanding man) calenzixa 3var-i, Mamkoda 3var-i, Xorga-3var-i (top.
Top village in Guria), Tawvakizvar-i (nearby, at the end of Vakissvari
village, where there is a church of the Exaltation of the Cross -3varta-
mayleba).

Cross - “a symbol of the Christian cult” (Explanatory dictionary of the
Georgian language, VIII: 1580), Fuari “this is a stake for the death of dead
men” (Saba 1993: 464), 3vari (Mgr.) “cross” (Kipshidze 1914: 412); Abkha-
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zian @-3zar “cross” comes from the forms Far (Svan.) “cross” (Topuria
2000: 889); P. Uslar points out that the word in Abkhazian is borrowed
from Georgian; A-3arsax’a “face of the cross” (Janashia 1954: 447);
Abkhazian composite (both parts) entered from Georgian (Lomtatidze
1999: 25). cf. 3varsaxe (Mgr.) “cross-section” (Kobalia 2010: 738); the cross
is included in Abazian: Far “cross” (Abrl 1967: 210), in Adys. it is a mule, in
Kabard. it is in the form of a Zor (Shagirov 1989: 139).

In composite toponyms, a logical-conceptual connection must be
established between the bases: when one of the bases of a complex to-
ponym is an actual physical-geographical object, the second base must
correspond to it materially and in terms of content, but there is rarely a
case when the mutual agreement (conceptual agreement) of the bases is
violated, for example, Mcadi-3var-i, Vas lisvari... This should indicate
that these and similar illogical toponyms have experienced significant
changes and that it becomes difficult to restore their original form, or to
determine the causes of illogicality.
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H9690b0L 3MT0s oym 3MbRIEgMo3NnL dgnoMamgdyma domyodnb
00o30M0 9MT0s O adMMHYIgmo dogmy bLodmgomagm mAob EobL3-
g0 0gahMan, s3omahnb 8mgdneb dabomg dobabo3dnb bgmded-
©9. 030 dMJ09090© 1862 Bennsb 1865 Bydy. dnbgezsm ndo-
Lo, MMD Hgbgbob oMTns IMo3oMmMozbmzed LomdoMm ImMJdggdg0dn
oym AsMoygmo s sMmagmo dMmdmmadn dmbsbomgmods, 306 dbm-
mmE M389bxgMag gondoMyzs o 1dMozmab dgdmbggzedn 006 39M
0000600 LHMeHgangmo dobIhodnb dnd69OL. H7bgbob sMTnnlb dme-
39M0 i3y69E0s aym: 1. oM 19330 BgEaMamyMoa sMInnb dogm 3Mbxg-
©9M3300L 00305330000 badab gomm3g3s H9bgLb0L AMEoMM-ELbL3-
mgodon; 2. 39339 396(330LMeb IMLLBM3MY Mggombdn sMbyOYO
gmm®gon Jod0gmmgboabs o H9bgbab bgmogddg 3mbhMmmaenal dg-
60MA6900L d0B60m.

H369L0b 9MBns Asdmysmnds 1862 Bmab 20 BmgddgmL, ggbo-
Mo 0Mgabhmb dMggab (1817-1876) dababadab sMmBnaby s ggbgMom
90096 30Mdn LAohob 396hP30L 9MBNxdoNL ZogMmNnabgdal gdoo.
03096039 MymMasabndoEnnLY o 8gMexMadobL 33mnmadab 89093
m30b obgizbnm 9hoddg Hgbgbab sMTnob ggbgMmomn FMBgx sMOLEHM-
60 (1807-1891) LOMEEMOES. sMBNsd 3gByznths BnbssmBEYzMoOS
AMommgon gommmnbadn 1865 Benab 18 s3Mamb, Mm@ LodmJomoe-
dm m3ob doMomso dOMdmmadn EsbMYME..

Lomdofm dMJdg9d90dn Asd3ab 30M3zgmn3g Emo@sb Hgbgbab
dM3ns abagzmgmndn 3MbyggMEnob Ma3sEnb bgMmbadomb BoM-
0moagbo. Lodmgomagm maAob sEMIYM 9Ho3d3dg Hgbgbab oMdno
3MbxzgaMmaznob AMmommgo LLBM3MIOL nEe3ws 396(h330LY S BHI-
Bgbob dHohgdalb mMLLDM3MY Mggnmbdn. 1862 Bannb MmydgM3zomadn
ammdb 396Mobs o gmM@ ©mMbymbmbab ©sEgdnb 89093, 5MT0sD
9390 ©onbns o 39MmaMabmEaL dgdmm oldaMmaymn 3mdoEngdab
©30M769005 o 060303hn30L bagndn smado.

H9690b0L 3MB0ob BoMmYTsHIOMMOSL badmgsmagm madnb nbHmMo-
3mbgdn Modwgbndg goMgdmadom bLBsb. Hgbgbob oMdns y3oMmab-
30MEoOMEs BYgMomyma sM3nnb y3zgmedg bndngMm ©o J0gomosy-
BoMnsb ggbgMmgol, dom ImMmab aym oymobob gmobho (1822-1885).
3oMms o30by, H96gLAL vMBns 0BN35© goboENEs LoMEMMOLL-
006, 3M3oMogqgdobs o MMAnLHN3SLMOb V3e380MYdYMm 3Mmdg-
d900.
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007bga3o® sMmegmmn 33ImMmMonbs s 3Mdnab dgmseyMmgodab
Mo09b359MA3g 33m0omgdaby, H9bgbob sMBnod 39M dgdenm dab Bnbo-
dg 0aemn m3gMmognymn ddmEebgoalb goebyzghs. sMmogmmo Bod-
y3o60 abdhmmogmbob sdMom, Hgbgbob oMdnab dogMm goboomo ©s-
00M3bg0900L LyMNs 3MBbRIIMIENNL EodoMEbgdaob dmagzsama 30dy-
B0 gobo.

bEAmYMo GnsbzmL dnybawagze, H9baLOL oMBnsd dMemmAy 890-
6oMmAn6o 0g3Maboymon, dg90Mmdmemn, JMI30 S I MImMa3n bodby-
Mmm gmmInmgonb Mg3ydHoEns. bomdsma dmgdggdgonb dghab 3gMo-
mEdn sMInsL 399x39Mxogmn 390079M900 3Yo3ms o b 0EednabyMo
MoLMLYOOLY s MYBYM3NL JMmMb03IM™ EIBRNENHL doboEgnEs. dm-
3993mo MgommOonlb gomzsmabbnbgdom, 33meznboadyMmom 0bRg-
M9LbLY o NLIYLOSL 063930 Fg3nmbge: dgdmmm Y oMo Hababob oMm-
0008, Mmagmm3 3mbxrygMoEnab dmagamads sdMmbydgmads domad,
800000990030 Ma0m@ohnb dombg30?

Formed on November 20, 1862, by merging General Braxton Bragg’s
Army of Mississippi with General Edmund Kirby Smith’s Army of Kentucky,
the Army of Tennessee was the Confederacy’s principal army in the Wes-
tern Theatre. From the Appalachian Mountains to the Mississippi River,
this force fought most of the major battles that took place in the region.
After undergoing various reorganizations under different leaders, in the
final phase of the war, the army of Tennessee was commanded by Gene-
ral Joseph E. Johnston (1807-1891). The army ceased its resistance in
North Carolina on April 18, 1865, by which the main battles of the civil
war came to an end.

Although the army fought in numerous military operations, it won
only a few victories and in most cases failed to fulfill strategic scale ob-
jectives. In addition to facing some of the Union’s most capable generals,
the army was plagued by problems of command, supply, and logistics for
the duration of the war. Historians have identified the string of defeats
suffered by the Army of Tennessee as a primary cause of Confederate de-
feat in the war.

Despite multiple attempts and replacement of its commanders, the
Army of Tennessee was unable to solve major operational tasks. Accor-
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ding to leading Civil War historians, the series of defeats experienced by
the Army of Tennessee was the main reason for the defeat of the Confe-
deracy.

In the opening days of the war, the army defended the northern
frontier of the Confederacy along the Tennessee-Kentucky border before
retreating following the Federal capture of Fort Henry and Fort Donelson
on the Tennessee and Cumberland Rivers in February 1862. After the fall
of Fort Henry and Fort Donelson, the army was never able to regain the
lost ground and seize the initiative.

Despite the complete fiasco, the Army of Tennessee maintained the
reputation as an aggressive, combative, unshakable, resilient and tireless
military formation to the end. During most of the hostilities, the army,
usually outnumbered and led by inept commanders, was chronically
short of reserves and resources. Given this fact, the question that conti-
nues to arouse interest and discussion is: Was the Army of Tennessee, as
the main fighting force of the Confederacy, able to achieve an impressive
result or not?
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3933000330 dmMOsb6gmab o 97893 39Mgmabs ™y Lbonbgommb
babgmom 36mdnen dboMnb 33m930-39L653M™SL JoMmM3gm o yEbm-
9 893609Mmmo dmMab sMLEMML 8Y39M3e3L dJDHYsmOL.

0g9Mdgbn nbhmMmozmbo s gamamagn bhMmsdmba (sb. B. sm-am 1 b.)
69M o, MMI sd3bamMadL mE3n 960 3JMbEom, Mowasb gMmBsbgmadn
sbodomogns oM bEgdms. 9.0. gb Lobgmdbogm BoMIMoEagb
bb3oobbzs HMIM VIMY3000M BJEIMIENSL. 7o LOY3n69900L
dman Bysmm o3 Hmdoe Lobgmgdb Jommgzgmymo dmeadnb bombl
13930060M900.

39Mgmob LOdgxemML dnEomo obHmMmogmo BomMbymo 3gmboo.
obhmmoyma Bysmmgonlb dobgozgom, 11-1V bb-do dmbsbamdsb gmab-
H0ob6mds Fogmons. EMY336gma 0bgnmmagdn 8 Menombab doMmdzgamn
dmbsbmggdn sMmnsb. VII-X LL-0b sM30 abHMMZMLYOMSE (sm-
0bhobMa, sE-03mModYMN, dan-hodsMn, SM-GoMn3n ©s osm-33b7N)
©33YmMNs 36Mdg00 bogdommzgmbs o 3gMdme, sMm-Mabab §39y60b
Jgbobgd. s3hMMydn badgsbdnm smbndbBs3g6 sMm-Mebgmms (3gMmym-
09) bamBAY6MYdsL o Bom PBMEgOgh dm-65bML (BaDoMY3gaMgdL
Sylos) o 33mY-0650mL (bobsmgonl 8n8g3sM bambl, JMobRHnabgodb
Jol Juxsgl).

3obgm-39Mmgmab Lsdggm (39Mgmn 0gn3g Msbn) IX L-8n gMogman
300580L ©ogoMLYdns. 3gMmgmab bLodgxemdo dgoomes 0 mogbab,
Bagomsmob, 3obabs ©s dogdab Monmbgdo. Jomoymo BysMmgdab
00bg300), 3obgmab IRMMOgMN MBNENSMYMIE ,M3bMs s Jobos
09933900“ 0bmEgomEy, bmmm sMmedym Bysmmgddo 030 ,dodms ©o
3ufsms 393390 nbbgbngodo.

nMyb0b, MmyMmgdgomnbs s 390093 ™30 BIMEIMgdnb 89dmby39-
00b 990939@ XVIII b-do gb dboMmg AOMBMMES Lodommgzgmmb. dg9-
0603y gmbm-bmEnomyMads 3MMOMY8g00s gobsdnmmods dmbabumg-
moO0b Boboob gods300©00690s. 3000300®N36907mMm JoMm3zgmadL,
bombdon gozMmEgmadgmo 39MLo0L Mobobdo, d3. MIamom 09b-
a0 - ngbgnam (yeni gelen, yeni-gil-ler sbsgndmbyamnbn, sbsmba) y6m-
©39L, Mo dgbodmgdgmoas ,obsmImMzymgdymbo, sbomadmgEgnm-
60b“ 0603369MmmMdNmdE 30350MoyEmMm. o3 bomboo obobmgdym
MmoombL 30 Lonbgnmm dggMmgdze. MydEs 88 Fbamab JoMmyma Imbob-
mgmos 00303060 113L 39M9dL 6mEgdbL.
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30M39mo (H9Mmdnbo ,0630mm“ myogosmyM ©m3yxdngbhgddo,
ML dmbgmgms dndmbgMmodan XIX b-0b 30-006 Bgddn godmhAbo. 1847
Bamb 3odmEgdym ,30339000L omgbomBo“ ganobyb mmgo 9339
EHrunoiickun-om oMab Rsbsgzmgdymoa (8. dgMady, m.os3nMmady, ©.
aymEbzsbodgy, HoMBnbgdob nbgoamm [/ Lsnbgomm 899Jdbob, ©o3-
3300M9000bs o 3Mb393hYamnds30nb Lognmbabomgznb, AgMJgdymon
3amBmob 3gbdmmab IX bLodgEbogmm LaLaob dsbomgdn, mdomabo,
2023).

Lo33™a30 Mxds ImombmzLb Tobognob mMTs FgLbBogzmsb. Azqbn
dmzmdomgdymon 30Momno, hamdnbo ,0630mmM*“ gg3Mm Fgho® J303-
domEads gomom3ymo  BomMAMAmMOnL oMmadym  bLohygzs ,0b6x0mbL
(Je=u ), mmdganoE 6086530 JMobHhsbL. sbY3g EHrnnolicknin s 0gd6g0
JBaAHreNNNCcKNn-sbsE dmdnbsmgmoagb?!

The research and study of Albania in the Caucasus, and then the part
known as Hereti or Saingilo, has never lost its relevance among Georgian
and foreign scientists.

The Greek historian and geographer Strabo (1st century AD) wrote
that the Albanians had twenty languages, because they did not assimila-
te with each other. This state represented an independent federation of
various tribes. Some medieval sources associate the names of these tri-
bes with the people of Kartvelian origin.

The Kingdom of Hereti had a rich historical past. According to histo-
rical sources, the population adopted Christianity in the 3rd-4th centuri-
es. Today’s Ingilos are the indigenous inhabitants of this region. Arab his-
torians of the 8th-10th centuries (al-Istakhri, al-Balazuri, al-Tabari, al-Fa-
rik and al-Masud) have information about Georgia and, in particular, the
country of Ar-Rani. The authors emphasize the faith of the Arranites
(Heralites) and call them al-Nasara (Nazarenes S)lws) and Ahlu-Injil
(people following the gospel, Christians J>I Jx=3).

The Kingdom of Kakheti-Hereti (Hereti is the same as Rani) was fo-
unded by Grigol Hamami in the 9th century. The kingdom of Hereti inclu-
ded Belakani, Zakatala, Kakhi and Shaki districts. According to Georgian
sources, the owner of Kakheti was officially called “King of Rani and
Shaki”, and in Arabic sources he is mentioned as “King of Shaki and
Gurji”.
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As a result of the invasions of Iran, Turkey and then Leki feudal lords
in the 18th century, this area was separated from Georgia. The created
ethno-social problems led to the conversion of part of the population to
Islam.

Georgians who converted to Islam, according to the popular version,
in old Turkish were called Yengil - Yengilo (yeni gelen, yeni-gil-ler new-
comers, newcomers), which can also be assumed to mean “newcomers,
new converts”. The district inhabited by these people was named Sain-
gilo. However, the Georgian population of this area calls themselves
Hers.

For the first time, the term “Ingilo” appeared in official documents,
in the correspondence of Russian officials in the 1930s. In the “Caucasian
Calendar” published in 1847, Elisu District is already replaced by
Engiloisky (M. Beridze, L. Bakuradze, Z. Pourtskhvanidze, For the Issue of
Creation, Establishment and Conceptualization of the Terms Ingilo /
Saingilo, Materials of the IX Scientific Session of the Circassian Culture
Center, Thilisi, 2023).

The research topic requires a deep study of the material. In our
humble guess, the term “Ingilo” is more related to the Arabic word “Injil”
(Js=3l) of Ethiopian origin, which means Christian. Also EHrunoickui
(Engiloisky), and maybe it comes from EsaHrenuitickun (Evangelical)?!
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3manmbgmab 3gbdhmomym oMJn38n (CAW) nbobgods Lanbhgmgbm
©m3ydgbhon, MmMIgmoE g306300L 36MOgOL 1930 Bgmb 3o330Lnodn
3o0mmng3nmoa 93maboob damdsamgmonb dgbabgod. gb sMmab mdomab-
do dymagzn 3mmmbgoab ggbgMmomyma 3mbLymaL, B0gdnbo dMLEHM3-
b3nb, 3mbLYBg0s, MMTgM0E 39MTo3000 3ogdogzbomoans 1930 Banab 30
mgdHmaogmbL.

,0LMBOOM MTSTEY 30335L00L OE 3MMMBYM 3MEMboLL, bogy-
03Mmo dogmnbbdgznb Bysmmdnm, 3gmboo 3Mozoman 3membyMmo (hods-
M0, MM3gmbeEg 3mmmbymo dmzmgdn gdbobyMmgdmebab. sdngMm-
393300000 J39y69080 LoOFMMS bgmabyRmMydab sdysmMgonb d90wI3
3mmbyma hodmgdob d9gw@n, 0bg39 MMaMME Y39mMaeb Ladgmms 3o3-
domdo, 330079M39Lo 8dndg sIMABE.. MM Bmgddo nbnbo ndymg-
0yambo oMnob ndMAmmmB sMms dbmmme sMLYOMONLaM3NDL, dMBgE
3%0M3odoMmo dohgMoomymo boMmmggodob obsdmyzssi, MmIgm-
0o 6065393 0bobo Es0Yygbs LodFMmMs bymabyxmgdsd. 3yMmoms
Mo Gom, MmgmMmE 3gMmdm LEBsMAMgoL, bgmabyxrmgdsd Eoybabs y3o-
©3M9LoE Fomoo goobobagdn, MMIgMms gowabws 3gHoLIYHO
Moymns  gogomzgdgmo dMmg3mob  dgdmbamyemdgdom. TgmmMy
dbMn3g, nbobo ndymgdymbo ny3696, gdMIMmMc LodFMme bymnby -
mgdob dogm dm3zmgdob Boboomdmgg dndsmmyma MY3Mgbngdalb
60600m3®73. 98 dMdmmab dgg3e®, 09bgE350 OO 3MmmmbyMma
3Mmmboab 33mogz oMbydmMONLY, JoMmamns, Psbs633Mgdmn baboom,
©00 bsbns sME gMmo 3memmbymo dm3amo 0g smam IMm3zsbgmdL.
09039 360 0mnbndbmb, MMI 3oommngg 3mmmbgmgdlb ogbdsm-
696 Jommzgmo 3ommmongg babymogmm 300900, MMIMYOTSE Foon-
0oL 3mambyMmo Hadmgdab bLadMmyzmmado s, bdnM dgdmbgzgzsda,
3mambgmo 3Mg3mab babyenogmm bagnMmadgdob P390 b3doym-
g0mMgdmMy, 0bBs3™aL 3MEMbyMo 9653 30. MPIEs Ladgmms bgmo-
LIWYdLd gMmmo Bymomoi oM dgohgms Loggmama dmJddggos LobLY-
mngmm 30Mmxonb 60b6s0mBgg. Lobymoagmm 3oMgdb dmMmab dg3Mn
93090 gohyos bgmabyxmgdob BDgbmmoam, Moasd nbnbn Eoon-
mm096, 397ms3bmb 9MMTsbgmbL boggmamo Imzamgmogdo 93mqbon-
Lo @8 IMY3nb Bnbsdg 00 38MEO690L, MMBMgdLLE Fom v30LMYOL
LadgMmms bomobyBWds Y, 30M3gm ymzmaby, TMY. Mydzs 093M
80mgobL, MmMAmgodos 39M dgbdmalb bodgmmo bgmabyxzmgdsboebd
sbgm 3ma3mmanbdy Bobame, s830hndMgd®bgH, sLobmgdbgb o
LogzomamsE 30 bxnbghb.
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739600369 3gMomedn 3gbgMmomyMmads LO3MbLYMMA dgothym,
MM obzMahgb domydab 3sommagzymo hodMmab dm3gmo (3Lomb-
dn) sbansbndznmo. goassbabangb Lsdo 3bombBdn: MyE30g doMNds-
60d30mn, 3MbLAHIBHNOY LadsMdA30mMn o LEHIbALIYS 3o¢hAn3oB30-
0. 3960 3o30M33090), M330 3©60domMadbqgb Bgdmm ©abobgmyg-
0 30M90L.

9m3m3907mn 0bxzmmIs3nn0), 3809M3se335b00b J39y69030 aMmAg-
Bbomos 17 dm3Eamn, dom dmMmab 5 ofmaob LbmAgbo Joommmogg. gL
dm3omadn sbMymgdgh moz00b6m dmzamgmdgdlb d90wna sanmydda:

Hxomabdon - 9ds679m 30Mndy,

HBonbdo - bhgxsby gamMmagndm, sbomMogeno,

00gmdo - bhgxzsb HdyMmazn, ngn3g gdnMadznma,

0007330 — Moxsgm 6ngdngMmady,

J9mo0bdo - Esd0sb Mmogm,

sbaannbgdo - 3039 hodgbodznma,

sbagnbgdo - bgMoxnd dgMmadndznano,

sbagznbob Mesombab mM bodMyzmmadn, 3gMdme:

90900 - 3o0Mngm goMabodymo,

bmenm 3omqdn - 3mbLEHBHNB BnBodgMndy.

3oM@o 330Ly, 3o00MMMN3g IM3EMION 3MN3b sbomgomsddn, gm-
30 o 30093 MM d3a3nmMmbd. MdEs Lo3MBLYMMA 39M EVsEaNbo o0
0m3mgoab 3060mos. sbY3g sMmob 4 bmdgbo Joommogg dM3oMO,
0000 dmMmab gMmon 9M9306380 s gMomn Mgbnbozebdn. yzgms Bgdmo-
©absbgmadymo Lobymogmm 30M0 dEZNMMOMN3n JogbmazMmydgmos
©9, 90039 ©MMDL, 8303yMmBoadL 3mmmbgana dmbsbmgmdnlb bymo-
96 bogoMmmgdgob.

©3039Mho 3oommoggmo HodMgdo 8309M3s330L00b 7 Jomoddo
(8007 B3mMm0b LmbydLs o MYMMBYsMMBN) Jsomannzgg dmzEangdab
bodgnmab godm. sb339 onbyMs HBNALOL oomanngyMmn Ladms-
39@m.

n0myym HodoMmdn sMmab gamam Bmegdyma bogzmagbam bodgm,
MmIgmoE 3903900 s@aNMMOMN3n dMg3mab BoMIMIsagbamgdabe-
306. 00 LOOFMDL VAMEObSY HodMx0Dg BMY630 O BJEVILYI3IMMOL*.
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The Central Archive of Poland (CAW) keeps an interesting document
that provides information about the situation of the Catholic Church in
the Caucasus in 1930. This is the report of the Polish Consul, General Zig-
mund Mostowski, from Tbilisi, which was sent to Warsaw on October 30,
1930.

“The Polish colony in the Caucasus before the world war had, thanks
to its efforts, numerous Polish churches served by Polish priests. After
the Sovietisation of the Transcaucasian countries, the fate of the Polish
churches, as everywhere in the Soviet Union, was extremely difficult. In
recent years, they have had to struggle not only for the right to exist, but
also to overcome the enormous material difficulties faced by the Soviet
authorities. Treating them as private enterprises, the authorities impo-
sed extremely high taxes on the churches, which are extremely difficult
to collect through contributions from impoverished parishioners. On the
other hand, they were forced to fight against the repressive measures ta-
ken by the Soviet authorities against priests. As a result of this struggle,
in spite of the existence of a considerable, though fragmented, Polish co-
lony, there has not been a single Polish priest for a long time. It must be
said, however, that the Polish Catholics were helped in this respect by
Georgian priests, who took over the parishes of Polish churches and, in
many cases, learned the Polish language in order to better meet the spi-
ritual needs of their Polish parishioners. However, the Soviet authorities
did not stop their action against the clergy even for a moment. Many pri-
ests among the clergy broke down under the influence of the authorities
to the extent that they tried to reconcile their duties towards the church
and the parishioners with the duties imposed on them by the Soviet aut-
horities and, above all, by the GPU. However, many of them, unable to
enter into this kind of compromise with the Soviet authorities, are sub-
jected to continuous detention, ending in exile or even execution.

Recently, the Consulate General became aware of the shooting of Fr.
Aslanishvili, the former parish priest of the Catholic Church in Batum, and
of the sacking of three priests, namely: Ludvik Batimanishvili, Konstantin
Sabarashvili and Stanislav Katchikashvili. The Consulate has not been able
to establish what the above-mentioned priests were accused of.

Wedtug uzyskanych informacji, w krajach Zakaukazia pozostato 17
ksiezy, w tym 5 ksiezy ormianskokatolickich. Kaptani ci wykonuja swoje
obowiazki duszpasterskie w nastepujacych miejscach, a mianowicie:
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in Tiflis - Fr. Emanuel Wardidze,

in Tiflys - Fr. Stefan Georgizo, Assyrian,

in Baku - Fr. Stefan Demurow aka Demurashvili,

in Batum - Fr. Rafael Niebieradze,

in Kutaisis - Fr. Damjan Lago,

in Akhaltsi - Fr. Pavel Tatenashvili,

in Akhaltsi - Fr. Seraphim Merabishvili,

and two parishes of the Akhaltsi district, namely:

in Uda - Fr. Gabriel Garanaszuli,

and Wale - priest Konstantin Shishaberidze.

Furthermore, there are Roman-Catholic priests in Akhalkalaki, Gori
and in two other places; however, the Consulate has not been able to
establish the names of these priests. In addition to the above-menti-
oned, there are also 4 Armenian-Catholic priests, of whom one in
Yerevan and one in Leninakan. All the above-mentioned priests are local
citizens and also cater for the spiritual needs of the Polish population.

In recent times the existing Catholic churches in 7 places in the
Transcaucasian countries (among others in Sukhum and White Key) have
already been closed down for the lack of priests. A Catholic chapel in
Tiflis has also been closed.”
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dbhmm3mEgbdhmymo 3oMongdnb dobgoznm, MmIgmbeEg 96038-
369mm3sbn sagnmo 30300 ™MobodgMmm3zg 9bsmdgEbngMgdedn,
3030060 bLodysMmmdn mgmmomo o MOngdhIMo Logdnsbmoalb 390~
39m000 336Md0gMgdL Logymam Mo3bs o Ladysmmb. 83 dgEbmdnm
3MmEqLdn, My MJdo Y6, Asmmygmoas 560, 960L bdoMydoom ngo Lo-
390000 m3380 0099dd3L 90MOL o domn BaMIMJdbab byMmbgdl. dg-
L30830bLYE, 3BNIBYMN 33MOENETd 09MMN3B70L §6oL-3MBHYMOL ©o
ddMM36900L. JIMHIMe NOMONEID MOMOL goonEgds 960L Lodyo-
myd0m, bmenm 968 abhmMmogm-badmasmgomanzn dmzmagbss, MmIg-
0@ LadMZsEMgoab gomMgdg oM sMbyOMODL.

dmE993mo oo3mMY00Esb gedmanbaMmy 3gmibnMo, 96 @ od-
Mm36900 dgnMmEss 9MmM3sbgmmseb ©o3e380Mgdymn s domn
BomM-3omg39 gobbomags d9ndmgdgmans. 88 Lodn 3MA3MbYBbHOL 3o3-
doMads 30 099-20 LOY3YbOL dmEmbL BomMAMA3ze Lagmm, MMIGby
@0bazmzgmapnmmmmagns §6ms. gb sMab mnbgzabhogabs s Jgm-
Hammmmgnnb 339modg BamImImonmo 993609Mx00 o BoMImo-
396L BognmbomyMm g6sda sbobymo gMmab dohgMmosmymM s bymagMm
39m@pncob, Mmdgmdoy obobjymos gMmm3byma bLodyoMmb byMomo,
LodysmmL dgbobgd EMEboL Lb3zsabbgs gvgdn, gbmdMagzn 3bmdng-
M9ds, 30b0 L39ENRNIS O BLYxMOgda.

m0bg3zmznmbymmmmanob J0mszmabn 3690900086 ghm-gMomns
3mb3addn. 993bngmms ImMmab sdMms LbgoEobbzomobss Mmamma
H9M30b6mob ogze3dnMmadonm, aby oy gbab 3mbzMgbymo Mmdgma
9MmM9ymad0 930390M©ads 3mbEg3HDL.

LbHMNTn sbamahnggmo dgomoob gedmygbgdnm dgbBsgmoagno
©o goobamndgdgmas mgqboggmo gMomgymgdn, s650BJ00 s BMIdY-
mamanddgdn, MmMAmgobsg 0Yyngbgo9b myMmdgdn 3mbEgdd ,,Loddmo-
mb“ 3odmbobo®e3s.

omohgmodhymaodn sMbgoMOL IMLYBMYdS, MMA 3MBE33¢H0 ,LOITMO-
anm“ (vatan) oyyfmgyam 96580 of 3MmbgoOMOE.. Madgmy y3gms 9mb bo-
3900060 960979 goohbos 3m6E33¢ ,LoFIMOMML godmaba®zgmn mag-
L3900, OPMmIJg 96530 30 sbgmo oM 3MLYOMOES O MPYMIg0ds bLo-
39000600 3ohMmam@ndInL godmbobs®ozem 3Madymamsb nbgbbgb obyg-
o0 bohy3zgdn, MmgmmgdnEss: ,vatan“(bsddmomm), ,hamiyet” (3sdhMo-
mhad8n), ,hirriyet“(mo30by83mgds). smb0dbyma bognmbo 33mg30bL
Logebns, MPIBOMS MYMIJen gb6sdn dsbgmo 36900L oM 3MLYOMDS, oM
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6036030 00sL, MMI MYMJgods oM 03036 gMmaby o LEFEMOMML boy-
30M7ym0. 30M0J00), MYMJgob D9Aghomal 30 JY30M0 gMoE o LLO-
ImOMME, MeE 39M3a@ AsbL Lb3zoobbzs PMML BoMIMJdbom @Mo-
BgmMmand39gobs s 9bodgxddan. 383.:

Vatan her kisiye ala goriindr; Vatan sevgisi imandandir;Vatan
borcu namus borcudur; Ana gibi yar vatan gibi diyar olmaz o bb3o.

According to the anthropocentric paradigm that plays a significant
role in contemporary linguistics, an individual perceives his/her self and
the universe through theoretical and objective activities. Certainly, this
process of cognition involves the language, by means of the language,
he/she formulates the thoughts and the methods of their emergence.
Hence, the mentioned paradigm unifies language-culture and thinking.
Culture is transferred from generation to generation by means of a lan-
guage and language is a historical-social phenomenon that does not
exist without society.

Regarding the above statement, culture, language and thinking are
closely related and they cannot be regarded separately. The connection
between these three components created the sphere called linguocultu-
rology [cultural linguistics] in the late 20th century. This is the science
which emerged at the point of intersection of linguistics and culturology
and represents the material and mental culture of the nation reflected in
its language, demonstrating the picture of the national universe, diffe-
rent ways of knowledge about the universe, linguistic consciousness, its
specific nature and values.

Concept is one of the key notions of linguoculturology. Scientists ha-
ve different opinions regarding both, the term and the specific elements
of the language related to concept.

By applying the analytical method this article provides a study and
analysis of the lexical units, proverbs and phraseological units used by
the Turks to express the concept “native land”.

In literature there is a view that there was no concept of “homeland”
(vatan) in the Turkish language. As all nations have particular lexemes
expressing the concept of the “native land” in their languages, and there
was no such term in Turkish, the Turks borrowed from Arabic such words
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as: “vatan” (native land), “hamiyet” (patriotism), “hiirriyet” (liberty). This
issue is a subject of research, the absence of such concepts in the
Turkish language does not mean that Turkish people do not know about
love to their nation and native land. On the contrary, the Turks love their
nation and their native land maybe even more than others and this is
apparent from the Turkish phraseological units and proverbs. For
example:

Vatan her kisiye dla gorinir; Vatan sevgisi imandandir;Vatan
borcu namus borcudur; Ana gibi yar vatan gibi diyar olmaz etc.
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3manohn3nmon, bmEosmym-93mbmangymo, 3gmdymob oy bb3s
Lognmbgdab 33mMa30LLL, WMo 0603369Mmm33608 nEaMEManyMo
3b39gdhob omzamabBnbgdy, MedYbool gb Lagmm BEsd Pdyno-
mMME ©39330M7507M0 oym s 3Mab J39ys60dn dndnbamg LobLoO-
3MEbmm 3MmME9LY0MLb. BoMIMEagbnm BadMmAdn ygMmomads B3m-
3300Madgmons dB0nb Mognmbadn smBME969dm @ommbmEnym-My-
m0gnym dmdmzmgdgobs o dom YMongMmdndommydedy. gedmamo-
6o 0J0@sb, MM sbndbyma Mggombab yd3zgmabo 3030madsEnnb
39Mg0L nbmgmo s Anbgmo gobsbobogmygdwbab, bEMMyE dom (H9-
ModmmMngodg Asdmysmnds dbmxygmom 9603d369mmdab ydmszmgbo
0IMMManymn dmdmamadgonE, MmammadnEss: 09ndan, nbwyndan,
3MbxyyEnddn, Homaddn s bb3. domo dgbbogzms Loyldybams gMmomda
booxamo 330h39690L, MMB Mmommaggenn 35003sbobmM3nLb Eodsbobne-
09090 nym gmomo J39960©s6 39dmMdgMm HaMmadhmmMmngddg dogMaEns
©9 038330000900, 3sMamgmyMm M970000 M3bssMLYOMOS S NSTM-
30 3Mo0ngmmndmmob, sbJ39, 9MMs6gmb M3Mex0900bEDN 35¢H030L
003909, dmgngmomn Modhyomob gMmdsbgmdn JgMmg3s o Lb3. sbgm
890003939080, 3Mb3MIBOYM™ J39Y9b6580 3oMgEeb dgmBIYMm Mymogn-
36 dmdm3zMmgdgoLy o sanmMmdmng MBI6s-BomMdmMoaqbgdlb dmMmnb
39M3399m0 3mbLYObLYLOL LoyydzgmBy FndEnbomgmds babzMmgdhn-
Bo300b 3MmEgLgdn. MmyIze BodboMegds badnMmabdnmMmm dm3zmgbg-
003, 39MdmE, MMEILLE MamMNgnsms dmMmob EsdnMmob3nMydsb dg9-
3o 0m3yzgdmes MmIgmndg domgobolb 33930909, godmmds ob
domnobo dgMmbydo yi3mm ddmogzm Mgmngnym bobHdsLbmb.

3obbsbamgaam Mygnmbdn Mgmoagnymn LnbiMghndoEnnb 3MmEg-
Lgoab LonmyLbHMognmE, P30M39mab ymzmaby, smbobndbogns 03-
©0%30L dogomamn. 3oMamibns, MMI My30L Laddmdmmadn - nbom-
qmdon, 06ynd3ds 00gbs Tgo306Mmzs 0xndTn, MMA J39ysbodo
393ME3ImMdm Mamngngob dmMmab Fob yzgmodg dmzMmdomgdyan
60do gMgm. a3y, gL oM godmMmobogzs dom dmMmab bnb3MaHnds3n-
0b gomgzgnm xaddL. bodsgngMme, 0xNBB3S NN BaMTsdhgds dmo-
3m3o 06mgmab LadM3MaoL dnmds oMo TbmmmE MmamME nEIm-
mMMgnad, oMol MmamMmE 39mbamob bb3sabbgs oMgalL 3odos-
MEgmgogmads byagdgb@do. ob. b. 3nM3z9m LOY3n693dn, AnbgMdn Bgmby-
30L 89093, Labyob 9Ho30g Fob goM33zgn™M0 OM3IMMYd9g0n dgb3ms
3Mbxzy30Bnby @s Homod3ob dbMnEeb, ogMod dmag3nsb9000, Tom-
056 3mbLbbLYLAL Loyyd3gmbdy, ddmozma 09M39hgdn dmandmas. ho-
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Bgm0 dabHhYMo Hodmxdoms s 353MEIdnL Jugmom dmoxnby, -
06ym d3000bOMo E®abLabLBsymMadalb smbnd3zbs, 093M0 HodoMmn gMm-
aemmyms dodmgbomo oym 6300bHYM, Homabhymo s nboyab-
H3M0 030090900bd©AN, MMIgEms babamon bb3ssbbzs boMBIYbmy-
00b 3gMmmgdab 306mgmbdn omIMAbES Asmmymoa. sbsmmagnymo
9m3m9bg00 onb0dbs 3mMgadn, 083MbNsLY s 8Bnab Lbbgs J39y690-
30, LoEOB °3NMMOMN3N s FoMmgEeb dgmbggmo MamngnyMmo
0mdmzMgdgo0b Eomgzgamo 19adgbhoL, MIgMMgo0L 356mgmbaD,
3um-690b700b, Loggmbm 65ggdMOqd0b sMgoMaddhaMyma bhomydo-
Lo o bbgs gmMyd96hHg00L LobzMgbhndeENs FndNbsMaMOoE..

While researching political, socio-economic, cultural or other issues,
it is very important to take into account the ideological aspect, as it has
always been directly related to the ongoing life processes in the country.
In the presented work, attention is focused on philosophical-religious
doctrines that emerged in the Asian region and their relations. As India
and China were the centers of an ancient civilizations of the region, it
was in their territories that the most important ideological doctrines of
world importance were formed, such as Buddhism, Hinduism, Con-
fucianism, Taoism, etc. Their study over the centuries clearly shows that
each of them was characterized by migration and settlement from one
country to neighboring territories, coexistence and dialogue between
each other in a parallel mode, as well as paying respect to each other’s
deities, mixing some rituals. In such cases, on the basis of a certain
consensus, syncretization processes took place between the religious
doctrines that entered a particular country from the outside and local
beliefs. However, the opposite events are recorded, when, as a result of a
conflict between religions, one of them retreated, disappeared or
completely merged with a more powerful religious system.

To illustrate the processes of religious syncretization in the study
region, first of all, the example of Buddhism is worth mentioning. It is a
paradox that in its homeland - India, Hinduism has narrowed down Bud-
dhism so much that among the religions spread in the country, it has the
most modest niche. However, this did not exclude individual facts of
syncretization between them. Instead, Buddhism has achieved great
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success beyond the borders of India not only as an ideology, but also as
a spreading segment of various branches of culture. After entering China
in the first century AD, it faced certain obstacles from Confucianism and
Taoism in the initial stage, but later, on the basis of consensus it gained
powerful leverage. China was covered with Buddhist temples and
pagodas, Buddhist holidays began to be celebrated, many temples were
simultaneously dedicated to Buddhist, Taoist and Hindu deities, some of
which were included in the pantheon of gods of different faiths. Similar
events took place in Korea, Japan and other Asian countries, where indi-
vidual segments of local and imported religious doctrines, pantheon of
gods, customs, architectural styles of iconic buildings and other ele-
ments were being syncretized.
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03069030 MYy BMEbamny gMomn nd3zgmgbn JoMmomyma boaMo-
Hyomm 3ogmo, MmIgmboig H99m L3bgMdn ,magsbsm -0 34309, bm-
mm g390m b3sb69mdn ,JnbsMga“-n0. dnbssMbonm mM03g ngbdhyMny,
930nMy bbgomodss maMamgddo. gL Modyso LobzMaHamns s dobdn
033900908 bLb3zdLb3s abhmmoymo g3mgdabs s MymMngaznab Esbsa-
M930. Mohgomo smbgmomons 393bMadghg Loyinbab dgmmg BoabgzMmab
sMogmmn 833mo3Maby o dmMgdaygmanb dngm, bmem Mohomab 993-
B0gMyan 363MdAL M35MbLIBMALNO BOLEIYLIOJINNS 39MS d3MDS-
39madob 6sdMmMaAgdn. Moyomo EodmyMoas, LMYMEIds ym3zgmo
Banob obebynbdn. dob sbMYMYdg6 ol bgmdab L3s69d03 o bLe-
Jommzgmmb bbzo@abbgs dboMgdn dgbmzmgon L3LbYMn Mysbgdng.
Ly sbam BomMmbymdn Lymms ImbLYBNgdNL bogmbymo Modyomgodn
LAMYMEYOMES LogJoMm3gmmb yzgms dbomgdn. Babommdmng sbmog
LMYMEY0S, MOMBbE 303MYMMOs M0MJdnb E3aMIYMNS s Moy-
S gmnEmasbns. Mobhysmob dnbssmbo: nbbBbgds 3oMo FomBngMm o
30939460MmM LOAYsMML AMMNL O oM@sg3momams bymgodn bhyad-
MmMO96 M03-010305060 MEabgodL. mzxobgddn dmgmo Mogn 67LYdNL E-
3000 939090086 LYWOL o MoBPomob EsLLLMYML LsdYnIME3 d0-
330Mg096. Mahyomalb ymzgma ©@ahomo 30M3smas godmzzgmomo
@3 Mzabob yzgmes 693Ma Asmmygmos dobdn. MabogznmMmzgmos, abRs-
300 dnbssMmLOL MobYsgdL n3bMOL Mmomydnb yzgms dnbsmdmydgn
bomboa. goommogym bodysmMmadn ob dgdmeamdnm, 3gMdme, 2 bmyo-
09MmL, LAMYMEIO S O39380Mxd7IMNS LBg3™MaLOM JogbEIMM L.

Mohyomn 3M30m3ma3mbgbhnobns o mommgyandn abobgds
Mmagmmz sfgdongamo gmgdngbhgdnb obodmgzgon, nbg sbhngyMo g3m-
90006 dmdnbomg MBEAgbs-60MIM®E)6900L 63dmydn. 3nabo s-
30mo 30 390Mma3b dMmabHnsbyma LEsZMadom mmMTnMgdym JbmMmR-
mbg3ob o gL 3obLLIYNMYd00 MZombANbMS o8 PMxgddn BoMIm-
bomddgamo cnmE30Lb HogLHgodo.

dmbLYbg0sdn BsmMIMAgboana 0gbgds Moadyomob abHmMoymo
0658039, 80L0 gobxgbomMMONL oMo, MebsdgMM3y MM ©
30MomMgmad0 sboMAgh Abmamombmasb.
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One ancient Georgian ritual cycle still practiced in Svaneti is called
“Lipanal” in Upper Svaneti, and “Kunareshi” in Lower Svaneti. Both are
identical in content, with a slight difference in dates. This ritual is syncre-
tic and traces the intersection of different historical eras and religions.
The ritual was described by many researchers and travellers of the se-
cond half of the nineteenth century. The most important are the works of
Vera Bardavelidze, who analyses the ritual. The ritual is cyclical, annual
and is performed at the beginning of the year. It is also practiced by the
Svans of the Dali Valley and Svan families living in different parts of Ge-
orgia. In the recent past, folk rituals of remembrance of the spirits were
performed in all parts of Georgia. It is still partially practiced, but the
cycle is almost lost and the ritual lasts one day. The content of the ritual
is the following: the door between the divine and mundane worlds opens
and the spirits of the deceased visit their families. The families follow a
number of rules, hosting the spirits and at the end of the ritual they de-
part solemnly. Every detail of the ritual is well outlined and all family
members are involved in it. Of course, almost all agrarian peoples are fa-
miliar with such kind of rituals which are mainly connected to harvesting.
In the Catholic world, it is celebrated in autumn, namely on 2 November,
and is connected to the church calendar.

The ritual is multi-component, and each of them contains fragments
of archaic elements, as well as remnants of beliefs and ideas from the
ancient era. The greatest part of course is based on the worldview for-
med through Christian teachings, and this is especially transparent in the
texts of prayers recited in those days.

The paper discusses the historical dynamics of the ritual, its distri-
bution area, modern form and parallels with the similar rituals in the
rest of the world.
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6o8Mmdn gobnbomozb 00daLYMo 3MBbEg3hyomyMa dghoxzmmMmnb

090936900 ohab omdds Mmgomndonob gmo-gMma ma3009073M9dbL

Jomogm gbsbs ©@s JympyMmedn. 3mabaghogma aabazobhngs (39-

Mmdm, 3MBbEg3HysmyMo 3ghoammab mgmmas, gobbbgymgdnb 3n3m-

09%0, goMbgmalb Bmdmamgos nbhgmadhob Hndgodg) s abhm-

Mmogmo mnbazob@ngs J06ob 6sdMMAnL ogmMoym Loxwyd3zgmb.

993000790 dobomo IMnEa3L N6xMMIsENsL IM3M37073mMb JoMmmymo

960L o3hMMoBghymo mgdbngmbgd0Eeb s 3MM3YLbadnsb, sbY3Y,

Bamommodomn s H930M7MHY39™Mgdnmn ©nb3yMLNL 60873900 ©6.
b3gENdMYMo madgmohymab dgbBogmabs s gadnMaymn dobo-

mob 965em0B0b Loxyyd39mdy EoEanbos d90w30:

1. Jomoygmo 960bs o IgMmpMabomzob mdnbsbipymns LAgbomn
omdanb gohggmmoas. dgbodsdnbo, LABLMMYMN TMELMMAgONL
39mdn LydsbH03gMn gozMmEmdnb bgdss LABs > Bbg3zgmmody
(00mb0B67maL bonmybhMmsgome dgndangods dmznhebmo ©yMo-
303000 398wgan 60dydn: yyMo - yymgods). mgddgma Boboo-
mdggmosdn  dmEab 3009MgnL  y6039Mbomasbmeb  (1984),
Mmdmob  00bgE300003  30dgsMn  omddnb om3603369mn
mgdbogymo gmmgymgdn LYdsbhnggMmo FozmMEmonb JEIaeE
ndg696 LAgbnmn vgdab 3603369mMmMOLL: Abg3zgmos > bdgbo.

2. smgddnbo o d99936900L 39@mgdL dmMmab bYBsbhniyMmo gozmMEm-
00bsb 606 3eMBBge 3MBbE93DHYsMyMn gHhommms badmazsbo bg-
000 3oodhgos,3mebnb dnmgds shab dmbAgbo.

3. Jomoymdo obH3g abHYMEgds 890mb3zg3s, MMEabsE 0bhg-
madhmsb sbmEnMydymn mogdbozymo gMmggmo beyyd3zmsE
70930 b3g60m SJFsLMOb Eo3e380MydmMn mggbydgdalb gMo-
303000: gmbo - 3ogmbgode. LoyyMomadms, MmI gogmbgodo-b
L9360 39M0 FozmMEMOnL 390939® 3oby30meM®s 303900L 360-
9369mmoo.
608Mm0dn Asdmmzmoagnn dobsboomgdmgdn sbbbomos FoMe-

Bgmab ;mgmMmonm 0bhgmgdhob hndgo0b 8gbobgo. gomobgmab (2011)

0060b30©, Eomzgym  0bozndn  MgomndEgds  dob  BogM

aodmymagomo nbhgamgdhob M3037 (mnbgznbhymo, dsmgdshngs/
mmangyo, dxbogomymo, 30bgbogdymo, LozmMEmdmogzn, 0bhgM-
39MmbmbBsyMn, 0bhMe3gmbmbomymn, BogyMsmabhymn)  Hodn,

0903 9Mm-gMmon domgebn mInbsbhymo boboomabos. dndohbng,

Mmd smbndbymn 0bhgmadhob @H03gdn dgndmgds godmygbgdym

0963L omz3gym 3PMOYMILMSD FndoMmmgdednE. 39MOSMYMN O
oMo39MmdamyMmn J3g30b 6007939097 ©o330M39000 @Eboym, MmI
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8 0b®hamadhob H030eb Jomoymo Igmpnmobogzob 653Y30600
LAgbnmn/BbogomyMn s NbHgM3gMbmbsmyMa abhgagdhab babg-

moobn. bLYBgOYMON nbdHgMadhab Hn3g00L EMANbIBHMOS dLob3LL
3m390L D93mm dmy3zeb0m bohmzeb bJgdgddn.

This paper examines one of the instantiations of the generic-level
conceptual metaphor Cognition is Perception in Georgian language and
culture. Cognitive linguistics (namely, conceptual metaphor theory, em-
bodiment hypothesis, Gardner’s theory of multiple intelligences) and his-
torical linguistics form the theoretical basis of the study. The empirical
data have been accumulated from authoritative dictionaries and corpora
as well as samples of spoken and written discourse genres.

The study of scholarly literature and the analysis of the empirical
data have revealed the following:

1. For Georgian language and culture, hearing sensory modality is
of dominance. Hence for Georgian, the intrafield semantic extension is
hear>see, and not see> hear. The said can be illustrated by the following
derivational sample q’uri-q’'ureba (ear-look). The presented evidence
contradicts Viberg's (1984) universal, unidirectional pattern of semantic
extension across modalities see>hear.

2. In transfield extensions, the conceptual metaphor with the ima-
ge-schema Understanding/Knowing is Hearing is of primacy.

3. The derivation of lexemes denoting hearing perception from the
roots referring to intellection is also attested in Georgian: goni - gagone-
ba (reason/mind - hearing). It is noteworthy that gagoneba further deve-
loped a secondary meaning - understanding.

In the paper the above-enumerated peculiarities are interpreted
from the standpoint of Gardner’'s theory of multiple intelligences.
According to Gardner (2011), the 8 types of intelligence singled out by
him (linguistic, mathematical/logical, musical, kinesthetic, spatial inter-
personal, intrapersonal, naturalistic) are realized in every individual, ho-
wever, one of the types is of dominant importance. In my viewpoint, mul-
tiple intelligences can be used in reference to a particular culture and
language community. The observations on the samples of verbal and
non-verbal behaviour have revealed that for Georgian culture musical
and interpersonal intelligences are of primary relevance. The dominance
of the mentioned intelligence types is reflected in the image-schemas
presented above.
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3mbHdmgMmbyma g3mgds dgxasbgdymn, bsb Mmammz 3mbhmg-
m0gnymo LoP3nby, bob MmgmMmE Mamngoymo BY6EI7xbHomMnda0,
BomMIMIMOL LY3PMaMndIENOL 3MMEgLOL JMabHNbIMN osdMgdab
008sMm senhgMmbshnan d9xzsL9d90L. CohMmab OMB3MBgMNLY s TogL
3909M0b gogzmabom, 809Mn3gmn FomMbMMLbOLs s MmgMmEmanb,
3930 3mJgLobmzab  LHZgWMODIENS  PTPOMME  J39300M YOS
»0000300600 DMELMIYM sbs3d0 Tgbzmsb® s ,Ladysmmb gobgomg-
00L". gMmobHNsbmoy, Mmamm3 16039MLLEIYMO S MIOIIWMIPMIE
M0y, gabnbomgods 3MmML-3gmBIMym 39ML3gJbHn3edn, 036900 LY3Y-
maMmyen Jamsgdob mgmaenmanymo 3mMmbmghn sbamo ©ob3yMLbom ©s
939300 sbomo 3sMangdnm - ,B3E09M0 Jomagab“ 3d3gmabo Lodom-
mmb“ gmEbomn s 3Mb3Mabhamo MgomndaEns.

obhmmos 3mJbb BoMdmaaboemo g3L LO3: Fonomemanym, mb-
HMMMZnYM o 3Magdodym Fodow. dnoxmmmgnymMm 3gMmomodn byodn-
99dho ©s mdnggho 3sgnnm LodysMmmdo 9MbBydnsb gMmMobgmb. MbEHm-
mmanymadn - LogMamyMmn godmaymas 3MMRIEYML; 0sd0sb0 Mo30-
LIBWMEOS Fogngmab dadoMmo dndqdnbasb; ndsgds MbhmmmgnyMma
0dMM36900. 3Madshnm g3mdodn gmmdnMydymon sdMmM30690s 3Mb-
3MaBIme© 08 J3a3900b nbbHMYIIbHa© 0339, MMIgmbog bminy-
90b ggyY6JdE0mMmboMmgdnbsmznb syE3nmgdgmos/bogomms. bymomndy-
0™ LodYyoMmdn MbHMEMMEN Mo dBDMM36900 smoMas bagnmm, gtho-
x30d039MBY, ©9dy690M03 3MLYODY 3BMMZH6900LED dEBNO6N Fobms-
300x3MxoxMNe. 0y LIY3ZPWIMNDIENS BobLODM3MIZL dEdTN360L
LOYMBMMZ06900L T0b3sMLL, JMOS60DEBNS dMBIML 08 3MBDHIJLAHD,
Mmdgmdng ob 0d3s. 030 sbomo LEBdMZoMOAL ,L,dMEIMOMYdSL ob-
©96L%, bgmb nbymdL gobLegxmmaoymo gmbIMymo bHoWob EST-
yomgdab.

3My3dahn®3nb 93mdodn 04db9ds sbomo ©obiymMbOL Jomodn -
»H996m3maobo“. Hgdbm3manbn BoMIMOEaqbL doEodnabymo 3may-
Baob sbog LobgmosL. o7 smofm 3MbydMOL sMbgdnmn bobgmgdn, dbm-
ommE $369009; Logbgdn goMEoddbomny J099050s®. byldgmemMymn
Jomagob L3169, 93MmJs, MMAWAL gombNE LEMOIBSE 3MEIWMEIdS
abmgmomb yzgms 3gmbgdn, sMab bLoylybsy, MmIgmdog LagMom
ofMds Mamngns. 0b smofM 9dgob Mamngnym Babadbe s Mohgomad,
dmMmamb 36 B6gmMdMn3nLb 3603369mmOsL. Hggbm3dmmabo bylzyme-
Mo LodyommbL 39dmobymo bmznomyma bobgoe - mMmo doboboo-
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™90mn0o: ImdnMyMmMOs s sbMbBndyMmads. dnbo gbmazmgdob bhomo-
3Mogdohymons. dobdn dgbmzMmagdo ,3Mgdsh03mMbN“ o ,3MmMx0Y-
0y, 3M 3g43L 99LabHIbENsMM BMMIYMaMmgdmMa ,,0MEMM3sEN“
300b39000 ©sbTINL Immbmzbomyds; gb gombzgdn, nbyzy, MmgmMa
99L0bH6ENOMNBTN, Fobymo Fodob 3Pnzbomgodss. ,3MOS6YMm-
L3N dEodnsbn Jomogddn dmbzos LodYysMmb MgmognymMmo
Lbmazmbg30b EogMdomzalb 39093. oL oM o93L obogamanl
396300 o 3ME3 nbHhaMmgbo 8g3L, ngmmamb... ngn gMdbmob, MmA ab
3000b3g00, MMAmgdoE dob snbHamgbadl, bbgs bygmmb gobgidnmabg-
00. 000()MBdE YoOMMOS30d O JLOBEALMOSE, 390dxMMM Jomaggmb,
©3b3olb Mgmogoymn 300mb3qdn. A396 ™300 Pbs 300B53MMM
00006 MadaMagn. 30M39mab ymzmaby, 3Mogdohngmbn nbms dn30-
omo 035, Mog 0b sMab... LYZIMeMmPmo Jomagob Loy3nbg, g3mds,
Mmdmob gombog LEMoxoE 3MEIM®Y0s FbmBMAML yzgms 3gmby-
30, oM0nb LoY3Y69, Lowog LagMoME sMod MgmMNgns. nb smaMm 9dgob
Mamnganym 690g0Ls o MabyomadL, AmMmamby 86 H6gmMdab 8603-
369mmodsL. abglymbo, MMAgMbLLE Mgmngnnb 93mds Jobns obLL3-
mymo 3030mMadsE00b abhmmMasdo, Asgzmamos. 35000530000, N3O

Mgmogoymo obMmmoab” Loyldnbol obMymEs. HMIENENYIM ESLL3-
oMy ngm@magnsb smeMm domymb, gooedmob LHsbsMmbymn o3m-
mmaghamn sdmEsbs - dmnz3sL badysmm gmmnsbn JMabhnsbyamn
30630MmM7000. 3MJLOL sdMom, Ngn ML 3MNOL MIZ3EIE30LY O P30b-
©obg30L dgmdsmgmodasdo.

3mqLob dogm MmbHmMmmanddnb 3Modnzgs BoMydsdgdgmns. mbhm-
mmanvo300bsgsb gobzmo dgLodmgdgmns dbmmmE oBsMymn Mb-
HmmmandsEnom. m3hndabhymam abygodgmo gds boggmamyma Jo-
magob 3Magdothymn Maxummanmasb 39Lndnbdymo Mamahn30030b396
d00l.
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The postmodern era, sometimes evaluated as a post-religious age,
sometimes as religious fundamentalism, gives rise to alternative assess-
ments of the Christian understanding of the process of secularization.
For the American philosopher and theologian Harvey Cox, influenced by
Dietrich Bonhoeffer and Max Weber, secularization is directly related to
“man’s coming to age” and “the disenchantment of the World”. Christi-
anity, as universal and radically open, is considered in a cross-cultural
perspective. A theological portrait of a secular city, with a new discourse
and a new paradigm of behavior, is created, a living and concrete
realization of the old age symbol of the “The City of God".

Cox presents history in three epochs: mythological, ontological and
pragmatic. In the mythological epoch, the subject and the object merge
in the magical world. In the ontological period the sacred is separated
from the profane. A person is freed from the fear of magic, and an onto-
logical thinking is born. The thinking formed in the pragmatic era beco-
mes a tool for those behaviors that are needed /necessary for the functi-
oning of society. In a secularized world, ontological thinking is no longer
necessary, people are freed from thinking about metaphysical, superna-
tural beings. If secularization designates the content of man’s coming of
age, urbanization describes the context in which it is occurring. It is the
“shape” of the new society which supports its peculiar cultural style.

In the era of pragmatism a city of a new discourse - “Technopolis” -
is created. Technopolis represents a new species of human community.
Here things are transformed into actions, nouns of ontological period
turn into verbs. Technopolis is the cumulative social face of the new se-
cular world - with two characteristics: mobility and anonymity. Its lifes-
tyle is pragmatic. Its inhabitant is “pragmatic” and “profane”, the one
who lives there does not need to ask existentially formulated “ultimate”
questions; these questions, like existentialism, belong to the past. “The
urban-secular man arrived to town after the funeral of religious world-
view was already over. He feels no sense of deprivation and has no inte-
rest of mourningp he feels that the questions he is interested in belong
to another field. Therefore, it is senseless and pointless to force the ur-
banite to ask religious questions. We have to learn to talk to him all over
again. First of all, we should accept a pragmatic for what he is.” The age
of the secular city, the epoch whose ethos is quickly spreading into every
corner of the globe, is an age of “no religion at all”. It no longer looks to
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religious rules and rituals for its morality or its meanings. The discourse
that the age of religion constituted in the history of Western civilization
has passed. Accordingly, the century of the “great religious narrative” has
ended. Western traditional theology is no longer able to solve the
standard apologetic task of covering the world with a single Christian
definition. According to Cox, theological discourse today is in a state of
defensiveness and retreat.

Cox’s critique of ontologism fails. Exit from ontologizing is possible
only with hidden ontologisation. The path that begins optimistically
leads from the pragmatic reform of the secular city to pessimistic rela-
tivism.
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990 LOY3N69900L L33ByMAL 3bmzmMgdnb DmangMmmn b3gEnRnIyMn
dbomob H396900 03MMdMeE BaMIME30©ax0s. 9M 30093 oM sMab
d9093d03909m0n  gMmmnsbn 8dMn Mgagnmbab bmEnsm-93mbmangyMo,
3m0h03nMo s 3MmbymMymo gobznmomgdnb dogm Mog sMmbydom
Lo3nmMbgdBY. bLogzmagbom 3Mgdoms Johnsbggdn o Logmm bLobob
bbgoobbgs bgmbsbgMmgdn, BomomadbshzMmymo mJmmAggmmOy,
sbggboma sMgohgdhamy, ,L3063M0 @gMByMal dbobhzMymo Lim-
o, 879930990Ls s 93maLNYdTn EIEIMN EoEdamo gabdgymmody
©s gMmobhnobymo 3gmanmab dMogomon bbgs 3m33dmbybhn, b3obgmdn
dmobhosbymo ogmmmanob ymzmobdmadizgm bobosmb @s bLogg-
mgbom-badmbobhmm @gbmzgMgdob Tomom ©mbYdg dghy39madb.
doMmmomnyg, b336gMNb sMy Tgo LOY3Y09900L sMJgmaemgnymo dgga-
my00b 33930 EMgdg 890mbigz0m smdmhAgbgdbs o smggmanmgaon-
760 ©od39M390L oM ZobErnmgodns, 053Mod godmamgboma doboms
dmgogma g3mgob dbsMmab bmEnsm-g3mbmanggMo s LOBDMBsMYO-
Mn30 Bymonb dMazsm bLalznmbb 33960 dyqL..

L3569mM30 Lo3doMNLOE NYym 3ob3znmMaMmydymMn M3nbal Tghomym-
300, MMImobL sMJgmemmanymo Ladymns 2011-2023 Bmyddn MbY LIS-
Bgmab sMggmaemagaymo 97b3goEnnb dogm gydgmab mgdab, bmas. 43.
doMmdn, bma.d3.088Mdn, bmax.bsnddn, bmax.dgsbdn, bmax. my3sdo
©s bma. Mobsddn godmzmgbomo FghomymManymo Imybgdn ©
M30600L Lobmon JyMmadn, M3060L Bowgdn, M3060L Bom3zgbmgdn, 9y-
Mmob 3gModngyman Logdgbo Bomgdo, M3nbob LLdgYMbgM o LodMdm-
mm 00MoMgon s bbiz. sbhnzgMmo bobab M3nbab godmbsdydgszmgon
bdnMmo nfgbgb Mo3L obozmgm bojommzgmmdn. 88 dbMng yzgmo-
99 My gmMmbobs s gyodgmab bomdgdds dondEngb ygMommade.-
030600 00 LOBIMIMM 39MLMD YOS YymBomaoym Eo3ze3dnMxd N
Jufmoms dMmogommogbmgzgoebo 6sdmgd0, smdmhgboma 676L3MOL bam-
0000, 39MdmE, bmag, Mobsdob AMommamom sMLYOYM BIMEOMODY
(osbmmgodnm 110 399hoMn) o 9633MaL bymoab ©sbaBYnLMLH,
0nbomab doMmEbgbs BadnMmdY, bma. 530MbLS o Masdo.

omdmhgbogmo M3nbab Jymgdo, obY39, Foeddse3g00b Jgoao©
BoMAgbn dobomadn - M30600 63960900, M350 Foad1d3907N0
3069, J30m 658960 o 5000 Jsdg073mn JuMmgoon - d3zgmo Bymosm-
Magbgnb VII-VI bLsyidybagoom moMmomEgds. EoxndbnMadyma dsbe-
mob MamEgbmos s hgmadhmmonb ob3dHoo0 g3o0dmg3b ndob mJdnb
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LTPOMgxosL, MMA L336gMTn, Mognbs s dEnboMmgy gmmabab o7ddn
dm3m390ymon M30b60m nd 3g9Momdn oMy dbmemmeo 3mmbgmon, sMo-
9900 606s dB00bL LobgmMdbogmgdnE ToMogadmEs. 0l 3gMomeodn
M3060b dM3M3900 s ©I73390s Fomomn (3030MNB3ENOL 3MbgOM-
00b 35hA396909m0 oym.

2023 Banob gombMmgonb 99wI3o0 93700 0x3MIN IEILHIYMO
00M9370LoY3969900L M3060L FghomyMmaoymn Labgmmbbmgodn, Moy
30M39m0 d9000b39350 @aba3zmMam LogdoMM3zgmMbL sMggmemmansdo.

L3069mM3n gMm-gMmmn sMJgMmEManYMeE obbogxmMmydgmao Lo-
06(h9Mgbm dngmmmgaombne 4390s nxsMmab BamabhmmMns. bEMMIE oF
©@s0bym L3sBgMab sMggmemgns 1925 Bgmb.

sfdgmamagaymo dobomnbs s 3mabogyma 3gMom@ab s3hmMmo
36md70%g oyMbmonm, M. 3mMOLN 0¢b08bs3L, MM 3MBBHML Mon-
m60, LoEIE LabMOEBYB bomndydn, MYdIMydn, BMLNB03Y0N, BMS-
©0 mnombabs s M306s-gmmoab BoaMdmgdab bLoddmomms. M.
gmmoLOL SBDMom, M3060L sIMAZONL 336dHMo® dgndmnds 38335L00L
dmnobgmn dngnhbomm, Lonwsbsl dnbo OTNTegzxdab Hagdbmmmgans
bbgo Myanmbgddn gozMEIMM..

bmMa. 43. 0g3Mob M30600L LabaMImMm LabgmMmbLBEMgd0 gobmogqdy-
0o 000.9637Mab doMmEbgbs LobadnMmEsb 200-300 ghMob EsdmMy-
000, 30ob sm3mbogzmgmn ggMmoob doMmasb, 80-90%-050 ©ogobg00DY
(by.1-2).

2023 Bgb by b3obgmab sMggmmmanymo 99dbdgoEnnb dngMm
93.000Mdn gobbmMmEngmgdymads sMJgmemanyMmds 33WI39-dng0s0,
0My9Mm0 oda®gdnmn b603m3dH3nEgods dmaodmgs 0d0bs, MMT gL dng-
Mmmyagombon, LogoMmm3zgammb MommbBsMIMgdab gfmo-gfho ddmozm
3965L BoMIMoag6o.

3MJogmemmanymo 33eg30b 3909Y3e© 3o3M3mnbEs sMYBYsbsy-
3969900L M3060L dgdHomyMmanne BoMIMYOLMSD ©o3e3d0My0MN
o0bab 3sMmngmgon (byM. 4), (Mg 30Mm39m0 Bgdmbizgzss b3sbymab sm-
Jamamgnsdn), mabab domgonb gobbogymMmgdms® oo MEHbmos
(bypM. 3)., Bogoda (byM. 5)., baBsMBML Bs8mgodn (byM. 7), AsdmMbLLAYMN
moombob 9.6. 339M900b ®BMmadgbhmgdn (byM. 6)., J3ob s30mbgodn
bb3sabbzs BMAab (byM. 8)., MoE sbg3g 3nMm39ma Jgdmb3zgzss, M30-
0mb domdn oMmhAgbomo 330638930 M3nbob x3Megdgbhadn, M3nbob
bo396my00, 39Msdngymn gyMmggmo.
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Aahomgoyma bLodYdomgonb 89mI3e® 890930 ©aL336900L go-
dm®obo dga3n0dmna: 9639Mab dboMmg obybdaymas M3nbab BoMdm-
900L dgamadnm, sMLYOYmMa Tobogdnlb dobgzom 0M33zn3s, MmD
M3000L 65MIMYOLMSD V3e3d0Mgdxmn MmdNggHgon o3 Maagaombdn
0mg89090sb 06ygd96 d3.6 VII-VII bL-900056 s 330M 0xsMab Mo
LabgEMMLEMYdOL omzamabBabgdnm gb HfMsENENS JRMM NN F50-
909000 gMdgmgds sMxadneby3n6990804.

Iron metallurgy was sufficiently developed in Svaneti, the archaeolo-
gical evidence of which are the metallurgical fields and iron smelting
furnaces, iron slags, iron scraps, ceramic nozzle pipes of furnaces, iron
agricultural and military tools, and other items discovered by 2011-2023
Svaneti archaeological expedition conducted by TSU in Chuberi com-
munity villages: Kvemo (lower) Marghi, Kv. Ipari, Khaishi, Kedani, Luha
and Lakhami. Ancient iron artefacts are often found in Western Georgia.
In this regard, Chorokhi and Chuberi valleys were the first to attract
attention. Numerous remains of furnaces found in the Nenskra Valley,
namely on the northern slope of the village of Lakhami (about 110
hectares) and near the beginning of the Enguri Valley, on the left bank of
the river, in the villages Jvari and Lia, must have been connected with
this iron production center.

The discovered iron furnaces, as well as waste materials from
processing - iron scraps, processed iron, stone-built and plastered
stoves - date back to the 8th-6th centuries BC. The amount of the recor-
ded material and the scale of the territory allow us to say that the iron
mined in Svaneti, Racha and Chorokhi River basin was supplied not only
to Kolkheti, but also to the states of Asia Minor. At that time, iron mining
and processing was an indicator of the existence of a high civilization.

As a result of excavations in 2023, iron metallurgical workshops of
the early Middle Ages were confirmed in Lower Ipari, which is the first
case in the archaeology of Western Georgia.

One of the archeologically particularly interesting micro-regions in
Svaneti is the Lower Ipari area. This is where the archaeology of Svaneti
began in 1925.

The iron production workshops of the village of Kv. Ipari are located
200-300 meters from the left bank of the Enguri River, at the foot of the
eastern slope of the mountain, on an 80-90% inclination (Fig. 1-2).
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In 2023, the archaeological research and search carried out by the
TSU Svaneti archaeological expedition in Kv. Ipari obtained a number of
additional evidence proving that this micro-region was one of the power-
ful centers of metal production in Georgia.

As a result of archaeological study, clay quarries related to metallur-
gical production of iron in the early Middle Ages were revealed (Fig. 4),
(which is the first case in the archaeology of Svaneti), an exceptionally
large number of clay pipes (Fig. 3), slags (Fig. 5), industrial waste (Fig. 7),
the so-called cast metal fragments of mallets (Fig. 6), stone ambroses of
different sizes (Fig. 8), which is also the first case, stainless iron frag-
ments left in the pipe itself, iron scraps, ceramic dishes.

As a result of the conducted works, we can draw the following con-
clusions: The Enguri area is filled with monuments of iron production, ac-
cording to the available materials, it is clear that objects related to iron
production in this region began to operate in the 8th-7th centuries BC,
and taking into account the Kura workshops of Kvemo Ipari, this tradition
on a larger scale continues even in the early Middle Ages.

L,3369010, 30L0NL FENGNIITNSISN,
330%) 0BOK0L S6IIMCMIBNTE0 JITITS
(640600 308ITISI0IN LIEIEE)

P
Ju I

S g
st o o
—_— . xi s '?‘705
e o = 8
hﬂmmﬂumeﬂf—f\ﬂcﬂa%b 8 . - . :’rS'.;
3 1
T me
.

VI [
] ﬁ / &1
v, /1
o 1] &

X1 [ 7] |
\ ) /.16

VI
-

<oteR C¥03ue

55



56



90300 ghozmnobn gmmosb
An Etude from Grakliani Gora

30bhobg mohgmon
Vakhtang Licheli

03969 303000330000 Lobgemdnb MdnenbNb bobyedfnxm 36039hbnBaB0
Ivane Javakhishvili Tbilisi State University

3300608ohy0 893609h90000 B33308980
Faculty of Humanities

Lo 3306dm bothygzgdo: gMmamosba, mgzs6hn, Igbm3mpadns, sboma

M96gLObLO
Keywords: Grakliani, Levant, Mesopotamia, New Renaissance.

57



3M03mM0N0b gmMady smdmAgboan d3.6. X bayznbab BomBgms (B
BomBgMmo) 33mo3 @o@n 0bhgmabalb bogsebns o s8n¢hmd dnb Jgx.-
0900L ENbx0 o godMdMAnma gosdMgds bInMmgds. Bobo gMax03Y-
™o 3bomndn 33me3 305603690L 000Dy, MM o EdBgMEmmMdL dg-
9mmgo0b 035mbodMabom ZobLOIYMYdYm dM3Mgbabmsb 330g3L
Logdg, Moasb gmMagmnabalb 608690600 gMomn bBobon FoM3zgym
0Las3LYOSL 337 M33690L 3MITYYMMD. 89 30 BagHMOMN3 30dDYLL 336-
yogonm, Meaob y3zgmoedg dzgmo sMmadgymo - gndobob BoMmbyMmo
(boMns), d3.6. 850 Bannm MsMoMEYds. dsgMod sMbLYOMOL FodmM-
Agymo 3gMmdsbgman 933m3g3Mab 3moynb 0s09Mab ©absdMgd N
9mbLLYBMYds NT0L MVMODY, MMI E8IBgMEmMO0L o3 Lobhgdob gMmmo
30M03bh0, dgbodmmy, ,LoMsE, smdmbagmgmdn d3.6. XI-X bLoyglnbs-
9030 AsdMYysmnos“. 39 dmML 30M 00 sBMNLLZE6, MMT 3oL dong-
M0 8006350333063 Lagsmmzgamb gymabbdmoms (gb oM RBL dnbo
6o8MMAY00Esb), 89gMsd Bobn sMoA3gmMgdMn3n mangs dgyd-
mg09m0ny, 3M go30m3smbBNbmm. BombBgmob sMggmemmgnymo 3mb-
H39bdo 30 H96abEnsL Fobmmdgmn sIMbLIZMaMNL abagzmMymn
BoBoaab 3ganhmgonbo@dn 83mgbL (sanmmomasn ndgMmayann Bm-
Bab Lobhgds, bgmabyMma Hdbmaenmangda, g3mbmadngymn s nbh9-
agdhysemymMa 0bm3s30900L ghmbmanmgoymn mobbzgoms). s8ab
3o0m gMo3mnobob BoamBMab 3969%0b0b s gdoxrMamadab bogombo
596 300093 oo MAgOL. dogbyozs s3ab, smggmmmganyma 3mbhgd-
bHobe (Jommzmsegdab mmgmbgyMasbo 39M30, BgBaMmyma BoME3my-
Jm0) o gObmamagngma dsbsmab Loxyd3zgmdg, Jg0dangds 3035Ma-
Joomo, Mmad ,A“ Bambgms, MmMAmnbasboi dbmmme Lsdo sbm goom-
Ao, 90 LOIMME39MML EMANbsBHOL - MBgMMYO0b PnEo yENbsETn
0n0dm3bomon 39MY0ss, bmanm ,B* BaMbBgms, dgbodmms, n6ygos bog)-
y39000m ,6006@s O9M9MN“. 3M3BNIYMo gb MM BaMbyMs gMmMDob9-
0000330 LMYWNOE obLbzszgdyMNo.

3Mo3mM0nobdg oMmab Loobgmaggdn, MMIgmoE Mz3smab gMon go-
©03mMy00m3 30 Bamgm byMsmb Jabab (sdBgMmmonbs s Bmbab
330mmOmMagzn gmogymab d9dmmgds, M30b60b BoMIMgonb 0Yy30390y,
Bgm-sbyMyann BHggdbmanmgngdnb gdmmgds ©o Lbas) - d3.6. X bsy-
39600 Lodommzgmm, gMagmnobn gmmab omdmAgbydnlb Tobgono,
y39madg 9o obnboymydymn Myanmbgdalb bobgMmmbyma, dm-
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M030 9Y303900L RBsd0s 9L N0 Y gobsgmMdmodb nbdhgmagdbysmym
dM3a3mMmMdsD.

The inscription of the 10th century B.C. found on Grakliani Hill (“B”
inscription) is still a subject of great interest, and therefore its evaluation
requires careful and measured research. Its graphic analysis once again
indicates that we are dealing with a special case from the point of view
of the introduction of writing, because one part of the Grakliani signs
shows a certain similarity with Aramaic. And here we face a factual case,
because the oldest Aramaic inscription - Guzan (Syria), dates back to 850
BC. However, there is a well-founded opinion of the distinguished Ger-
man researcher Klaus Bayer that perhaps a variant of Aramaic writing
system “was formed in the 11th-10th centuries BC somewhere in the
East”. I am far from the opinion that Klaus Bayer meant necessarily Geor-
gia (this is not evident from his works), but his extraordinary logic cannot
be ignored. The archaeological context of the inscription reveals a ten-
dency towards the cultures of the western part of the Near East (local
Iberian weight standard unit, Neo-Assyrian technologies, chronological
concurrence of economic and intellectual innovations).

Due to this, the question of the genesis and deciphering of the Grak-
liani still remains open. Nevertheless, based on the archaeological con-
text (a two-headed idol of a goddess, sacrificed grains) and ethnographic
material, it can be assumed that the inscription is a prayer dedicated to
the dominant of this chapel - the Great Mother of Gods. The idol had a
separate dedication on the northern wall (“A” inscription, of which only
three letters survived). “B” (central) inscription may begin with the words
“Holy Barn”. Graphically, these two inscriptions are completely different
from each other.

There are archaeological finds on Grakliani Gora that create a clear
picture even at a glance (the introduction of writing, the flourishing of
iron production, the introduction of Neo-Assyrian technologies, etc.) -
10th ¢ B.C. Georgia has entered another phase of prosperity, synchrono-
usly with the most advanced regions, and continues its intellectual as-
cension.
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9Mg3mg 33x0b dgbobgd 3maghnMma HoJLbHgdabys s 3MmMBsYMN
3o00m399900b 8603369mmM3060 Babomo Asbgmamoas XIX LoyznbaL I
Bobggzambs o XX LoY3yb6aL sbsbyanbdn, gdnMmo 8gx0b dmmzsbgmodn-
36 osbammydnm gMmmo Loyznbab dg8w93. dngbgwezs® ndaby, MmI
9M93mg 3930L 303™0bL 6363MAMY090dn IM3m™aE sMab dbsthzMmymo
amqdgb®gdn, dnommmanymo sMJghndndn o 8bsdmmbadagda, gL
®39bMad0 abHmmMoymo Lobsd30mMNb sEE]60L Lodyomagdsb 80063
0dmage. 3dnM 99839006 ©s30380M70xmAs LOYIgMH90Ts dMMMAIEY
3o00m07Mg0s 39M dmabBMAL.

IgmMm 39900 Mgsmymmdnm godmomhgzs 9Mg3mg 1I-ob gogmab ob
m3gqLbgdon, MMIMgo0E 39x3nb FgmeyMmonm godsmmym OMImEoL
oboboglb, MEasb doma bobogna, MmgmmE AsbL, dggddbamoans gMy3my
09330b 0MdM@Mdab mzomdbomzgmms 6ssddmMdnL dnbgE3nm. gMg3-
mg 89x80L 0Mdmmgdab s8bsbzgm 3mghaM o 3Mmdsgm Hogbhgoddo
LNb33E30MAL PhYyyoMm gobEsb Jabnb domdan sbobymao 3Mb3MgbHyma
39M3MaxnYmo goMmgdm, boslg 0Mdmms gondsmms, HM3MBndgdaby
o d0gmmbm3mbodgdab bodMogmyg. 83 E03ab bagmbyma wgdbgodn
3o0mMmAgym 990Mdmmadbs o bobsmbm gdnMgdb gzeMm-bobgmgodn-
09 O 3000 00960HMO0L oToobhyMadgmo Lb3zoobbgs Ladysmy-
00 BaMIMa300396L, M3 H9dbdhdn oAmMEgdyma v300b Mgsy-
MmooL 30093 IRMM sdngMgdbL.

bagdnmm-bonbmMaom 756Mnb bodmgms ,bg3byMgodn gmMmab dMdIm-
madn, MmMIgmdsE 39608y Mednb0dg 30M0obhnb bobnm Amombay,
3900mg3390L 1744 Banab Im3zmnbgodl, gnzn sdomobzmabs ©s JLYR
2033 606003 9Mg3mg 93xk0b dMdmmab ghm-gmo 930dmeb.
m9gLbo Ms396087 6obnnbgsb 89a900.

99L3mBoEoyM babodo domomgdymas 3Mb3Mgbhymo domMamyhHn,
9Mg3mg dodhmbndznmob sbgms bgzbyMmamdo zoMmob dgbogMmzgo-
. B08obomdmoagns abog, MM bg3zbyMamdn Babyemn 9MY3mY
y39mavg 63060 0anmMdY, L3b9L FM8DY, 803653, Loyl smdsM-
03m™M0 0ym gxabab 53Mab bodmm bogmmEaszo.

m3qbo bgzbyMmadnb bogMmomymo ymaxznb 3093 9Mmm 6yLBY, Joo-
3monb HMoNENdDY, 880b3nmMadL yyMomadsb, MMAgmaz baboMIm-
90dn 0603369mm3s60 LAHMYIDHIMYO JMMJYMNY, MO BoJoo-
3oM0 96 sbMmymeqlb, Momsl 9MMTsbgnb ©oy39380MEgds Bo-
6oMIM9d0bL 94b3MBOENYMO S BabsmyMmn babogydo.
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™m3qbo ,393b3M9d0 gmMmab dMdmMmmodn“ yomMmgbo 3608369mm-
3060 gmmzmmmymo 656oMIMgdns. dobdo BoMIMEagbomos gMa3-
mg 39x0Ls O byzbyMadnb yMmogMamonb 3603369mm3s60 gb-
myd0n; bygbymgmob dgmamyan-mamognymn LOdMIsMIdnL HMswon-
3oymo ymaob bogMomyMmn gmgdgbiadon; gMmg3mg 99x30L MMAnb
9390 990Mdma bgzbyMmmo 3060Mds; dMdmaob goMmygdmgdgdn; magbo
00nMydb A396L 3M©bLL byzbyMyma Bg3nMbohyzngmn HMsOEn-
ob dgbobyo.

doMmmomny, gb bombymo bsBaMdmgdo gmMab dMdmeadn byzby-
Mm900Lb IMBoBomgmosh dbsbogl, dogmMoed gedmMagbyman o sMab,
Mmd dobdo AsMmmymon oym bLbgs dMImmgdab gmgdgbhadniz. vdsb
3393309M900630L MagLbobL HMgN3gmMn ELLLMYMN. MgemMyMo@ 30
3bmdamons, M3 gmMmaby o LyMedab dMdmmgdo gMmgizmyg dgx0b
3000M339000 odmezme. gMmman dbMog, mgqdbo dgndmyds d90gabs
HMoogogmo bgzbymymo bogdomm ,LodmgMgb” FobMmdMmagn dobo-
LosmygdMgdnm, Mab dobgE3nmeE, bogdomm LNdmgMgdn Txwsd gdo-
Mmob Eomy3znm dmozMmEgds. dgmMmyg dbMmog, dgndmgods Tobdy, Mm-
3mmE B930Mm Hggdbhdy, 3o3zmgbs dmabnby 3MB6ALOL MTab EMLd.-
Hymds dm3zmgb900s o Mmgqdbob Lsdgmmansmm Bnbsmn dMaznsbm
39M0m@dn AsdmysmnoEo.

A significant part of poetic texts and prosaic narrations about King
Erekle was written down in the second half of the 19th-early 20th cen-
tury, about a century after the heroic king's life and work. Thus, although
there are many artistic elements, mythological archetypes and anachro-
nisms in the narrations of King Erekle’s cycle, these texts still provide an
opportunity to restore historical reality. The stories related to the hero
king could not completely pass into mythology.

The verses of the cycle of Erekle Il, depicting the battles under the
leadership of the king, are distinguished by greater reality, because some
of them are created according to the testimony of eyewitness to the bat-
tles of King Erekle. In the poetic and prosaic texts depicting the battles of
King Erekle, an unmistakable sense of authenticity is created by the spe-
cific geographical environment where the battle took place, by the abun-
dance of toponyms and microtoponyms. The folk verses of this cycle,
outstanding fighters and public heroes are presented with their names
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and various ways of confirming their identity, which further strengthens
the reality of the narrative conveyed in the text.

The song of the heroic-historical genre “Khevsurians in the Battle of
Gori”, which has reached us in several versions, tells us about the events
of 1744, one of the episodes of the battle of King Erekle against Givi Ami-
lakhvari and Usuf Pasha. The verses consist of several parts.

The verse “Khevsurians in the Battle of Gori” is an extremely impor-
tant folk work. It presents important details of the relationship between
King Erekle and Khevsurians; sacred elements of the traditional existen-
ce of the military-religious society of Khevsureti; the identity of the
Khevsurians fighting under the flag of King Erekle; the circumstances of
the Battle. The poem enriches our knowledge of Khevsurian oral traditi-
on.

It is true that this folk work depicts the participation of the Khevsuri-
ans in the Battle of Gori, but it is possible that elements of other battles
were also included in it, which is evidenced by the tragic end of the po-
em. Actually, it is known that the battles of Gori and Surami ended with
the victory of King Erekle. On the one hand, the poem can be created
with the genre characteristics of the traditional Khevsurian heroic “song”,
according to which heroic songs always end with the death of the hero.
On the other hand, as an oral text, it may have been influenced by the
dramatic events of the Krtsanisi War, and the mournful finale of the po-
em was formed later.
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dmbbgbg00d0 gobbomymns 3Mm3sgsbnb nbLHMYIgbH9dn, Mm-
dgmms dmMob abHmMoob goyomodgds gMmm-gMmo J0900mM0 ©o Y39-
™y EMML 3O IMo bogombnos. 30xbgezs® 030by, MM abhmMoanb
0060090MM39 JoMmoym bobgmddmasbgmmmgddn abhmMonb goyom-
0900L, obmMmogmo LNBsMOEOL Eodobnbzgdolb, gobLoggmMadom
Mongamymo o6, dom 33ghaL, 99LbHM9dabdHYma dgxsbydab dogomo-
0900 oM 33b3w900s, 33063, 3MB3MgHY™a 3MmM3Isgabonbhymn 30d6nL
00boMB93000 LobgMAdM3969MmMadal v3hMMgdn DMZEgM oo My 0d
3mmaoahngymo dm3zmabobodn mseznsboma byodngdHMmo EsdIM3nEYdY-
m3g00b godmzmgbob obgMmbgdgbh. sdsb nbobn sb7y396, MMEaLLE 3m-
mohngdgmo mmngbhoEnnmeb gedmdmnbsmg 88399096 dsmmznb dnbe-
090 9m3mgbsb, o6 Y3YMYogmymeg6 3ob. sbY39 30M 09390 Lomy-
00 L3nMbydaL LaMsboME godygqdsL, bdoMo oMby M30mMbL by-
90396, o6 dbmmme omadbmogzam 833999096 o sMmLYdM bhgMgmeo-
3900 009mMgd9b.

dmbLybg60d0 3MM3306@L NbLAHMYTgbHJONL DMsO MgmMay-
oo AsMAmML dgbBozmob Loxryxd3zgmdg badsLbIMNs 3MM3sg3obNL ab
0900mEg00, MMAMgdLsg obHMMonb LES3Mgdsdn 0ygb69096. obNI-
6o AsmAm yzgmoe 93mgasb, 3mbimahamo dmzmgbobs 86 3nmm3zba-
00b J9x33bg00L F09LOESE]0s ©Y, BoJhMdMn3a®, NbHMMNab goyosm-
0900b 9®ydb9do.

3Mm3sgabmnlb ymazgm dndsmmymgosh: 3memadnggmb, g3mbmadon-
396L, bmEnsmyML, 3gMBYMYML, nEIMMMENYML Ma30bn baggmsmon
0900m©300 9g3L, 3o dmMmab, bb3owabbgs H03nb 30dYsmyMmn Tsboe-
ma. 3M3bs3mad 8608369mm3zeb00 BagMagnmobdamo dsbomy, dobo dnbo-
oMb, abhMMonb bobgmaddmzebgmmgodn 300b39d0bS O PO33MYd9-
00b gmMmIgMoMmgds. DMZxgMm dgndmads ymzgmo bohyss - I9RsLYOY,
Lo3306dmM 30mb3zo s Lb3o 30mbzqdni3 by EoNLISL, MM 3MmM3Isgsb-
©0b 90%sbL 5absbymmU.

33mM930 98136708 sMBMIE ©s gndsOgH b (The Fine Art of
Propaganda, 1939) 3Mm30856@0b 890m@gonb 3mobognlsgnsb. s3hm-
M9d0b ogMm dgbBogmoenn 3MM3sg06nL 83000 dgMENEEb dmblbg-
690080 ypMomgds godobznmagdymos 0d FgommEnddg, MmImydos
MmammE bmymom, nby bogjoMmmzgmmb abhmmnsdo 3gzbzwgods.

000396 y39modg 3ozmEamadymo dgomeos, Mmagmma 65bo, o-
18bsbyMydmaE bobgenalb dgMmJdg3s (name-calling propaganda), Msg
6036030 0350, MMB 5T036L 06 YL 3y noManyn dn35690mm,
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3030M3© ©obadsbbmzgmydgmn ©sdsdinmgdgma bobgmab godmyg-
690001. gL 9g00mE0 33b3®ds 85806, MMEaLLE o3HMML byML, oM-
ymb o ©ogdmbL 3@sdnsbo 86 ngs nby, MMA sM godmozzmomb, Mol
6036030 LNBAE30Mgdn gL noMmeayn. 3ag33MNME, N339MnsnbH9-
00, MMamMMas3 3030 MAob EMML dBMaoEe Eobagmgmb, n30M3g-
m3gLo, 399Mmqdm dhohgoL @s dnb dm3ezdnmngdl Laddmmo 3o3-
doMmdn v33mO©B76; obY39, HaMmMmabHd0, 9gbHM9TabHdN, Bo3gobLH9-
00, 9mbgd0 ©s 9.8. Fogamoma, Hammmobho ob 99000mby, shoMmagodl
Pofymxaom 3mbm@oEnsb. dsb sghoyMmo 0ygbgdb @obLL3zmMgmoE
Mybgonb dmezmmodsl 6900bAngMo 0bN3znEOL 86 F3nx3nb smbgMo-
Lob, MMIgEbsE 0bobn y3oMab3nmEydnsb. 3oMajom, Mmogbog bo-
mobyxrmydsh byMb dgogmb ob dboMma Eogdommb 353313L, 0ygbgdL
bohyYy390L, MmamMadaEss Md30LYBRMYd0LMZNL FgdMdmaenn o6 8940-
ombg.

399006 godmadnbamy, abHmmMoob bobymddmzsbgmgdab sghm-
M90ds AbgozLn noMmnygdab 8n690900bgeb Ma30 b d90303M6 O
004LnBsyMo Bgodhmamymada 0y3696. abHhMMoab JoMmoym babgm-
9dm3s6gmmyddn dsmn dmbsbzs Moyyann oM sMmab (Jgndangds abnbo
99L39MMHOLSE dog3oMmo, Mmy30 3MmM3Isgsabmolb FgomEadn 3oMaoE
oM 03006 86 8300 EsBsb3zs oM byMm). Bbmmmo 3Mohn3gmn s MoN-
29h3M0 ©odM30gdYmgonL (sdMmmM36900b) bBs3Mgdam NbymMmASE30-
ob 9n8sMmo, Mm3gmbslg dmbBs3mggon 86 LHYbHdo 0mydgb,
00000 31d93ME3gmMgdmgdnb dmHn3900b goggonm dgbodmgdgmns 3MY
nbgxmmBoznob  (3Mm3sgsbonb) o, BgLodsdabo@, 3Mm3sgsboab
0dmEbmos. LobyMmzgmons sbY39 03 nofMannygdob boob 3903960, MMO-
™mgobsl obhmmMozmbgdn BamMbymMbs 0 E®ab 3Mm3sgsbabmznb
ny969076.

dmbLgbgdodn gobbomymaoas sbg3g obHMM0odn, gobLszgmmgdnm,
3manh03nm 30830609000 gedmygbadymo 3Mm3sgebmab nbgon 0b-
bEYdbhn, MmgmMmog GMmMosbo dmgson bowhyzgdos (glittering
generalities). 88 8900mEAbL 3oMgn dsgsmnmns s8gMn3gamn 3M9dNwY6-
H90600b bLosMmAg3bm 30030609000, omn 3MmMaMadgonb benmgabgodn. do-
3omomo©, 050960b - Build Back Better; ¢yMmod30b - Make America
Great Again/MAGA; m0sdsb - Change We Can Believe In; 83abn3g Yes We
Can; 3omoMmo 3mnb®mbob - Forward Together o .9. md0ggdHMo ab-
dmmoob 3MmEbs Fomn gosbomadgonbs o ©aL336900L godm@obob
30M3 3gLbodmadamosb ndang3ze.
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0y 39MJ099m LabggdL nygb9g096 853806, MMEgLLE 3o9MEN NEY-
0b gyooE BomMAmMAgBs LMo, obY39 LoMmEgosm BMMNsbn dDMsEn
bohY3900 390 0IOL 3oM3oE dsdmAgbnbmznL. 6900b3ngMn 3oMan,
©390nm0n bohyzs Lb3sLL3S vVdnsbabmznb gdobLbzsezgdym do-
BooMbLL ohoMmgdlL. 3sg., bohyzob gdmazModos boggmoma godmEon-
™m3g00bs o 3MEB0L Bnby30m 3309350 O 3359My, MMD Lb3oboy
A396Ls300 gbanb. 3ogMad 83Mbgmnbm3znL, AMomym 3MmMmggaab-
®030L bokyzgoo ,033-bL Fbmxymamdo EHIM3MobHNob ZogzMEamMady
LYML” YO0 3g653MLAL 3M dMND.

89MJgdggman bobgmgdob Fgomen 33000d390L 0J700Ls O dE-
0056900b o6 3H3039079Mad500b yofmymanbgigb, Mmnsba Lohyzgdn
30 00900L 0hm390L, MmI ImM306Mmb500 0©Y70L O 3©dN3690L B 30-
3909mg0900L goMgdn. 3MmM3s396aLHIOL LMo, MMI EIHIMYOdY
ygMomads oM gozedobznmma. dom 03gE0 8g3m, MmI gb JoMmgn
bohyzadn A39680 3MdabnyM gdmE0sb gedmnbzgsb.

dmbLgbgdodn 3mbiMghama dogomoamgdab dgbbsgmoab bLoxyd-
39m9dBg bodgabdgmons 3Mm3ogobab nbLEHMYIgbHadab BMozomxy-
Mmm36900 o domn sdME3bmonbm3znLb obHMMonb LBSZWgO0L abymo
056083Mm3g 3gmEgdnb 3odmygbgdab sygnmgdmmods, Mmammy-
003ss 3Mahnggmo o sbomahnggmo sdMm36900L gobznmamgds,
09 hn3gmLb3gdhogmmods, MoE Yyomon abHMMoab s3mEbmdab dgbod-
oMbyl ndmgsge.

The report discusses the tools of propaganda, among which the fal-
sification of history is one of the most effective and relevant topics of all
times. Although modern Georgian history textbooks do not contain
examples of falsification of history, especially radical or extremist asses-
sments, still, to achieve a specific propaganda goal, textbook authors so-
metimes manage to reveal their subjective attitude to political events.
They achieve this when, depending on their political orientation, they co-
ver an event acceptable to them, or ignore it. They also do not dare to
adequately cover sensitive issues. They often turn a blind eye to them or
only cover them one-sidedly and repeat the existing stereotypes.

Based on the study of the general theoretical framework of propa-
ganda tools, the report highlights the tools of propaganda that are used
in history teaching. The mentioned framework is suitable for all historical
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periods, and evaluations of a specific event or person and is mainly ba-
sed on the falsification of history.

Each direction of propaganda: political, economic, social, cultural,
and ideological has its methods, including different types of visual mate-
rial. No less important is the written material, its content, and the formu-
lation of questions and tasks in textbooks. Sometimes every word - as-
sessment, key question, and other questions can be asked in such a way
as to serve the purpose of propaganda.

The report is based on the classification of propaganda methods de-
veloped by Alfred and Elizabeth Lee (“The Fine Art of Propaganda” 1939).
Out of the seven methods of propaganda studied by the authors, the
paper focuses on those methods that are used both in world history and
in the history of Georgia.

Among them, perhaps the most popular method is name-calling pro-
paganda, which means giving a person or idea a bad label (usually unde-
servedly) by using an easy-to-remember pejorative name. This method
occurs when the author wants to dismiss and condemn a person or idea
without examining what the label means. For example, during the Cold
War in the Soviet Union the West in general, and primarily the United
States and its allies were called imperialists; also, terrorists, extremists,
Nazis, slaves, etc. For example, the terrorist has a negative connotation.
It is used by both the West and the Russian government when describing
any individual or group they oppose. Conversely, when the government
wants to praise or support a group, it uses titles such as freedom fighters
or rebels.

Therefore, the authors of history textbooks should refrain from such
labels and be as neutral as possible. It will not be difficult to find them in
Georgian history textbooks (they may even escape experts if they are not
aware of propaganda methods well or do not want to see them). Only by
teaching a critical and objective attitude (thinking) to the information
that students receive and to the motives of their distributors, it is pos-
sible to recognize false information and, accordingly, propaganda. It is
also desirable to compile a list of labels that historians use for propa-
ganda in the past or today.

The paper also discusses such a tool of propaganda used in history,
especially in political campaigns, as glittering generalities. A good
example of this method is the slogans of American presidents’ election
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campaigns and their programs. For example, Biden’s - Build Back Better;
Trump’s - Make America Great Again/MAGA; Obama’s - Change We Can
Believe In; his own Yes We Can; Hillary Clinton's - Forward Together, etc.
Studying history provides a good opportunity to analyze them and draw
conclusions.

If historians use the name-calling propaganda when they want to
make a good idea look bad, they need glittering generalities to make a
bad idea look good. Any good, positive word has a distinct meaning for
different people. For example, we perceive the word democracy accor-
ding to our own experience and knowledge, and we believe that others
understand it as we do. But the words “the US wants to spread democ-
racy in the world” do not have a positive meaning for Afghans and North
Koreans.

The name-calling method encourages us to reject ideas and people
or evidence, while glittering generalities expect us to like ideas and pe-
ople without evidence. The propagandists want us to ignore the details.
They hope that these good words will cause a positive emotion.

Based on the study of specific examples, the report emphasizes the
diversity of propaganda tools and the need to use modern methods of
history teaching to identify them, such as the development of critical and
analytical thinking, and multi-perspectivity, which also provides the op-
portunity to identify false history.
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33006560376 bobodn gomomann (ndgMns) damngm LabymdBogmb
BoMIMo®agbo, MMAgmnE 9639Mndgaabebgzn doms aym 95dmdg0
939y69060Ls ™7 0339M0g00LsM3NL. JoMmmmdn 8Yy303907e0 ASBL vMo
dombnm bmxmab 3gnmMbgmodys, sModgE bagsmagm gbmamgds. JoMmoman
LagmMadMMabM 30gdMMO0L MdNgdH0 bgds, Losz goanb 3gdmdgmMo
9396900006 IMTozoman 3603369mm3060 Logagdmm gdgda. sb. 6. I-IV
Loy3n6990680 ndgMNS ByIMOMbNAbyMN ggm3mmadnznmMn dndYBYONL
390m ©nn 0339M09dnb 0bHMabab bagMmmb BomMAMaaqbms, boos
3000(hmbgdabomznb gMmBsbgnb  P3oMmob3nMmEgdmEbyh, gMmo
dbmMng, 3oMm0s (Bma3036900m bobsbnsbms nMsbn), dgmmyg dbMng 30 -
Mmdob 0d39M0no.

600MmMA3dn dgbbBogmomons 8bH0gnMma JoMmomab @HgmohmmMasdy
dndmhgbomo doboodyMmymo LIYM3HYM-LOZNEION S oobamndg-
008 3IMOIMIMS 0dMM3nb 3MbAHJLbHTn. Bomo Momgbmds bym
mombo 93vg03mamons: 1. 1986 Bymb dzbgmadn, ds0smbyzalb doMy3960
LoB30MMBY, §305636MN3NMN bbb #35 3MsBnhLaBsMbIn (sb.6. 11 L.)
dmdmhAgbomo 30mM@obegmo LomEomMB0LLEEb VIBsEIOdIMO Bodoge-
3oL 3mMbmgbHymasdmbabymgdnsbo dnboodyMmymo bLIYWM3HYMo-bo-
30000; 2. 2001 6gmb b3gHogbmzmab Logemgomm BHadmab AfMnmm-
d03Mbo3mMYm 39EIM0sb g303656hn3yMa babab #14 bLodsmMmbn (sb.6.
I'L.) smdmAgboma b3xm3hyMas-bsznwn, mdMmmba. m3sanymM ARsMAmMPn
AsbIgos JomEgmMboLogebd odBIIOPMO Jomab 3mmbmgHhymn
007L00; 3-4. 00839 #14 boBoMbBn (sb.B. 111 b.) sdMAgBoma b3ym3hy-
Mo-b30N, MIMHMLO (MM Gomn). y9b660s6 0Ygdn AsLAYMNS bamn-
mB0LOZeb VIV YOYMN 1333300 3mMmBMmgBHI0 dozybho.

Azgb 0ngMm dgbBogmoma daboshymyma bigm3HMma-bogngodn
bgmmgbgdab 60393900 gndmgds Asomzemmb. dgbodsdabo, 893-
30dns ©a30L3360m, MMB Jommmdn MMTnL 0339MnNESb Bomsnn
bgmmzbgoab 6098960 dgdmeEomes. bndobmdmangns, MMI mM0z)
LodoMmbdn, MMIMY0dnE LIYM3HYM-bo30Id0s smdmhgboma, Jomy-
00 0Yy3696 ogMmdomyma. #14 LodoMmbdn ozMdomyma Jomodshmba
30, bLodoMbdn smdmAgbomo 6030090006 FodmIENbaMmy, Lodgmm
mzabob BoMIMBoagbgmn nym.

339300 99009300 ©3anbmydy, MmI MMInb 0339Masbs s JomMm-
0oL LOFgxML dmMob sMLyOYMO 3gmbIMImo 3Mmbhodhagdab gMmom-
9mmo gmmds - bgemzbgdnb 6039xd900b ghebs F9dmog - FgamdsMm
93946080 3mmohogngmo sgHnzmdab gmo-gmo gmmasb BomImoanb-

7



© & 0339MmatymMalb 3gamhmob, n839Mnab 3M3PWMaMaDIENLMLE
0Yym ©o3o3d0Mgdymo.

In the Late Antiquity, Kartli (Iberia) represented a powerful state,
which was a force to be reckoned with for neighboring countries and em-
pires. In Kartli, both agriculture and city life seem prosperous. Kartli be-
comes a place of international trade through which important trade rou-
tes from neighboring countries pass. Due to the above-mentioned geo-
political reasons, in the 1st-4th centuries AD Iberia was the area of inte-
rest of the great empires, where Parthia (later Iran of the Sassanids) and
the Roman Empire competed for dominance.

The paper examines the miniature sculpture-hangers found on the
territory of Ancient Kartli and analyzes them within the context of the di-
alogue of cultures. There are four copies in total: 1. A miniature sculptu-
re-pendant with a portrait of a man made of pink sardonyx found in 1986
in Mtskheta, on the right bank of the Bayatkhevi in tile tomb #35 of the
Late Antiquity period (3rd century AD); 2. In 2001, a gold sculpture-pen-
dant found in tomb #14 of the Late Antiquity period (3rd century AD) near
the north-eastern wall of Svetitskhovli Cathedral. A portrait bust of a wo-
man made of chalcedony is enclosed in an oval frame; 3-4. A gold scul-
pture-pendant found in the same tomb #14 (3rd century AD) (two pieces).
A portrait bust of a child made of sardonyx is inserted in the stemmed
socket.

The miniature sculpture-hangers we have studied can be considered
works of art. Therefore, we can conclude that the novelties of high art ca-
me to Kartli from the Roman Empire. It is significant that women were
buried in both tombs, in which sculpture-hangers were found. The lady
buried in tomb #14, based on the things found in the tomb, was a lady of
the royal family. As a result of the research, it is established that one of
the forms of cultural contacts between the Roman Empire and the Kin-
gdom of Kartli - the introduction of works of art to the neighboring - fri-
endly country was one of the forms of political activity and was related
to the promotion of the cult of the emperor and the empire.
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LadgGMMS M3MEddbn o dnb dgbsbgd 393609Mgds AsBMYsmMNdEY
38 93mdJab gobLoldyMgdymom nbHabLnyMo madgmapyMymo yJMon-
9MmM0Og000bs ©s ,,enBGghoBJhnb gobsbgedfommgohomonb “(8. gmmyod-
3M30) 8909890. 88 3MmEgbL MebsdgEMmm3zg 33e9390d0 ,,0839M07m
aohgmodaMym hMmsognsbsg® (9. Absadg) 3Bmegdgb. 0d3gMagm
OM3©0E0sL 0MY3Ma3L 39M0RBIMNIONL ™MahIMIBIMYM-3IMBIMYW
3MmEqLYOdn godbgymon dmzmgbgdn, 39MLbMBgdN. 830L Togomomns
Jomoym-y3Menbymo gMmmngmommogdab dMezomagmmagabo o doo-
©3Mo obHMM0nb Bogmgda 36mdnen o6, bymog, dnhddsmymo gog-
H900. 9M-9Mm0 sLYMNe AMbLy69dsT0 gobLobomzgmn Fobomyg.

30930L 36039MmboHgdHab 3MmEgbmMmL, 30dHmM 3Mm3Homm3L, gob-
LO3YNMIOYMN BERINMON J30308 MMIMME P3Monbyn, nbg LadgMmms
00M33s633MEbymMdnL gobznmamadab nbhmmosdo. 33Msnbymo moMm-
300603mMm©bgMoaL nbHmMns nBygds 3gmEg Loyznbab MEnsba Bangdo-
o6 o 30L LOMB37x0MSb gobaobamadnsb boMmzmzab ybagzgmbobhgdhob
3MmxzabmMmgdn — 3mmmEndnm ©IMI93060 s M. Bnbigmn. MYdEY,
30dhmm 3m3hommazns 3nM3zgmo 33Manbgman d93609M0, MMIgNToi
00M3d06093M©bgMOs80 onE3s bamibhmmm abgMmboegns. b ©o-
©0 63mama dodm3zab 33006080 Jomomgm-g3Manbymo ghomngmom-
0900bL dgbobgd Lo3gEb0gMmM 33¢M930L 3MMEgLOL gob3znmamgdsdn. dg-
m39 Loy3nxbab 70-006 BExddn 30930L P6039MLOMMHTN, Bobo s 3Mm-
gabmm mmofM dodobadab bodgEbogmm bymaddmazsbgmmdom, sEYMNY
obgMmbozns ,JoMgam 3imdo JiMnb3ao1igdsbg0dn“ (. gMmoEnan,
1973). 0mgb 9b goghgodn, MmAmgoniz bmanghmanmagaymo ©s 3mbham-
ommboymo 3md3oMothngnbhymn 33¢mMg3900bamM30L WMo Fobamsb
BoMAMaanbL, LodbyboMme, a306yYygdabos dnEgdneno.

09Mho 9603369mm3z0b00 gn3n gohghomodob Mmoo Mmamms
Jomoymo 0sMadabzmmbgmadnl, aby dmasa dgsMmgdomn og-
MohyMandzm©bymonlb bodgmms 0b630M0dbH0b 3ob3znmoMydsdog.
900b3s gMmmoyds 3MBEIxRENY03s 1960-70-0560 BEgdab JoMmomymo
s bbMmg MaL3xOmMNn3gdab LLdgE3bngMm BMYgddn BoMOM dmNaMYdy
3m39. 9L v0boby boymgzgmmaem 3bmodnm AMbmgMmoxrnsdn ,Xydoxec-
meeHHbIU nepesod u numepamypHsie g3aumocseasu”, bommgo o0 6o0-
Mmdob ghm-gmmo dmbszzgmo 99393s Hgdn 33mg30L sMmgomdn. meo-
300 dmbmaMmogznadn gn3n goRAghomodg o939y690L 30dhmMm 3m3do-
mm30b boobaympogom 6s8MmMTnb dgbobgd obgmam bogzdomm 3Mo-
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H03gm g3sdmbdoymgosl. Jommagmn 993609M0 BY6L396¢HYMO o3-
M0M0390L 3m3Hoemaznb dgbgonmgdgdb memadsbab dgbobgd. dmem
3gMomedn gedmdagybgdymn 3bmdnmn 393609M7d0L Imambgodgdn
00099, 3o dgbobgd 3edmg3gybgoyma Yobmgbo 65dMMAg00 © o.0.
0dma3s ©ab3zbnb gadmdebab Lodyomgdsb, MM 30dbhmm 3m3dhomm-
3000 o 3n30 gshghomadal 8qbobgd 93360gMme ygMomads 333
3o0gdhoymos Mmgmmi bodommngzgmmdn, nbg 33Manbadn. mydEs domn
3Mmagbogmo ghmnogmomogdn Lsgebaggdm 33maz0L Logobo sMob-
©MmL godboms. AmbLybgdnbomznb dmdagdymo s dgbbogmmamny
ob939 gL dobogmgdog.

BMM 3gdhaMmemmanym © 3madsmahnznbhm ghomdn gosbo-
m0dEYds JoMmmygmo s 93Msnbymon 393b0gMadab gobznmsmgodab ab-
dmmos 9gmzg Loygybob dgmMmyg BobgzoMman, MMETsbnoby O CoM-
300633mM©bgMO0L Mmoo 83 3MmEgLAddn; MoMgdaboby s Mma®gmo-
HIMIM M N0gMHOMOsMs LBdFMMS dMmmohngs s dnb dgbobgd Mmobes-
0900Mm3g 333mazammo ImLeBMY09d0; gngn gohghomadabs o 30g-
Hme 3m3hommanb 9.6. 3mmgdngs @ JoMmym-3Manbymo yMonngm-
00md3500L dn306Yy9dem0 obhmmogdo.

Lagnmbab MebsdgEMm3g 3MbMHJLHT0 gobbobmnggmao godmyg-
Bg0mns bmgzngdhmmmganyMm 3339030 3339 39M3oE ds3MmMOnMIdY-
ano 3mbhdmymB0BAnL 3MBEg3hgdn - bodymogms (9.6. badgmms bo-
BymogMe), bagnmbaamymn s hmbomohsmymn dmogmgdnb dndsm-
™09, MM3sgn bmgomzmoado s bb3o.

Soviet translation and translatology were formed as a result of the
unprecedented expansion of literary relations. In modern literary criti-
cism this process is also called “imperial literary tradition” (E. Chkhaidze).
The “imperial tradition” is reflected in the events and persons scattered
in the literary-cultural processes of the peripheries. An excellent exam-
ple of this is the little-known, or at least hidden, facts of the diverse and
rich history of Georgian-Ukrainian relations. The material discussed in
the report is one of such.

Viktor Koptilov, professor of Kyiv University, occupies a very special
place in the history of the development of both Ukrainian and Soviet
translatology. The history of Ukrainian translation studies begins in the
twenties of the 20th century, and the professors of Kharkiv University -
Volodymyr Derzhavin and OL. Finkel - are considered to be its founders.
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However, Victor Koptilov is the first Ukrainian scientist who defended his
doctoral dissertation in translation studies. Viktor Koptilov has made a
great contribution to the development of the scientific research process
on Georgian-Ukrainian relations. Already in the 70s, the dissertation
“Georgian Prose in Ukrainian Translations” (L. Hrytsyk, 1973) was defen-
ded at the University of Kyiv under the scientific guidance of him and
Professor Otar Bakanidze. Today, these facts, unfortunately, have been
forgotten and represent valuable material for Sovietological and post-
colonial comparative studies.

The role and importance of Givi Gachechiladze in the development
of Georgian and Soviet invariants of both translation studies and, in ge-
neral, comparative literature studies is also admitted. His theoretical
concepts found wide recognition in the scientific circles of the Georgian
and USSR republics of the 1960s-70s. All this was reflected in the well-
known monograph «XydoxecmeeHHbil nepegod U numepamypHblie 83au-
moces3u», one of the sections of this work falls into the area of my
research. In his monograph, Givi Gachechiladze publishes a rather critical
response to Viktor Koptilov's dissertation. The Georgian scientist funda-
mentally criticizes Koptilov's views. In the recent period, the attention of
scientists to Victor Koptilov and Givi Gachechiladze has been active
again, these materials have also been searched and studied for the
report (memories of famous scientists about them, the latest published
works about them, etc.).

The history of the development of Georgian and Ukrainian science in
the second half of the twentieth century, the role of translation and
translatology in these processes will be analyzed in a broad cultural and
comparative perspective. Soviet policy of translation and literary relati-
ons and the opinions of modern researchers about it; the polemics of
Givi Gachechiladze and Viktor Koptilov and the forgotten stories of Geor-
gian-Ukrainian relations. To discuss the issue in the modern context, the
concepts of postmodernism, already well-proven in Soviet studies, are
used - simulacra (the so-called Soviet simulacra), the relationship bet-
ween national and totalitarian models, double sociocodes, and others.
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dMobH0sbym sMmadym moapgmadymadn, abyzg, Mmammy Lb3o
bombmo Labymogmm 36gMemosdn, 330M39magb ymazmaby, d90Jabo
0ndmogmo HhgdbHadabs o 3830MmgMognxmo H6absmMdmMgdqgdalb M-
3006900. 9L d36906M0309, 3060036 3BNBBYMN Fobams M3MbLALS-
byMmgdobom3znb nym bogomm.

3M3dmM HMmanEnadn 3b3mgdom 3Mogdhnidamom 3830M3MaROYM
3M309mmo yzgmo 08 Hodb, MmImdnE s0dmbegzmamdn aym go3-
ME9mMgoxmoN. 88 d90mb3g3000 A396 gobLogxmMgdom g3006hgMabgoL
dgmdophymo 3960 (Bgbmmmgombn) ©s b3nbogbsmgon, gedmbyann
09Mdbymn doMmmnmadsnEydmymo BMnEsb. 3nM39mn domaabn LMY-
™y d90393L 630bobmo Bsdqdg0Ls My 3bmaMmadgdL. 03g39Mn 3M9-
Ogmab 3mobogymo 60d3y80s L3NAgMb ghoxmmabob dngMm Tnggdboana
dmMmads. 3oL IME93YMNY Foed70839079m™N, 30883969090 MyEL]-
300b H9gLbHgo0n, MMAgmMms YJE0Egbo Babomo MmoMgadbomons sMadym
960%9. Mo d9gbgds b3nbsgLaMgOL, o 9339 G9oMgdom Im3my nb-
}mMMmIoEnss Yym3gm 6306@ebmeb o3ezdnmgdno. dagsmonnbomgznlb
d90dmgds a30babgmmam 3mbLAHIBHNBM3MmMabL bgnbogbomn. Tobdo
d9byma hgdLbhadnb oo BabomoE MvMadbomas sMidym 965%7.

ymomgds 36@e 8030430Mm0 Hn303mbg0LE, Lool dMEgdmns
36mdg00 03 630636900L B9Lobgd, 30L0 IMbLYBNYONL EMYESY. BoM-
0M3sNEIdMYM HMonznsdn MedEHbndg sbgmo 3Myodymans do-
dmgdEgasdn, gmon dbMng, oo 93mgbanbs, dgmMmg dbMag 3o, bodm-
BobMm LagoMmmgodnbs - bLHYENIWIOALY Y LBOSBINbEYMmMS. dong-
o gL Fobomog momgdnb D930693600 3399430 oMOdYM 960D7. sm-
6036m mapmanym Bngbgddo sbobymo 3bmdgdo gx8ndbads 3og0-
M3MBoYM MhIMIGIMIM ©M3YIIoHIOL.

dMaym 3gMmomedn 39g30magMmognymo 36gmmmonlb dmagamo
396MMgd0 aym 3omabhnbo, 933039 o boMns. smabgmadmoo JMab-
H006md0oLomM30L 653907MMe M336MN, 3g3MgmM39 N3 dgMms 3bmzMgds
©s dmm3zo6gmods, MMAMadnE o0bmdn ny3696 ©sd33000My0mboN.
3M309mMybm3ze63s gMabHNbg0ds oo abhgMmgbo godmohnbglb 0d
39Momdn d9906n0amo 3MxdomMqdnlb dndoMmm, sLY39 3993696 3omo-
©0b, ogmomMmabg 330Mamobs s 3oMomy b3znmmdmmgmab bo-
Bomamndgob, Mmdmgddoyg 3owabhHnbgm dgMmms dImm36gmdedy
3M39m0 06@mmMAsE0v.

VII-IX bey3n699080, JMabLHNEMOOL 30M39M LOY3Y6970Msb Jgo-
Mg00m, bagmgdn MamEybmdom snbgMms JognmagmMaxznymo ;mbdymg-
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0900, 03093y 98 dgsMmgdnmn LNdgnmMab MbBBY 85063 ABEYOL goMm-
33990 Loobmggdn. 9JgEeb y3zgmodg 0603369mm3eb0s BgmdsM-
HoMmomo, 963 sbomdmbsdgms 33m@ob gebznmamgds. gbgbo 0y3696
30003006900, MMAgmbag 3339 99bandms bgmom smabmymbgb. 6y-
690M0309, 9L MbBYMYdg00 dMOYMYBmM36 JMabhnobms gobLogym-
M9073m y3Momadsb ndymmods. 330mbzamms o3 BMabsmzgnL, MmD9-
moE nbansdymo 0339M00b BoMamMgddn dmMgdEs O YM3gmMEOMNYMI©
169300 LOIYNSM0 LaMBAYOEMyO0L VE3s, JMoLEHNIBMONLsM30L BybL-
m0dmogeb 6s8909ma dmm3e6960 n@gemyM Togomomb BomAmoc-
3260696.

dgmfMg dbMag, BgmdomBomgdn oMnsb nbobog, 3063 boh3dgo-
Mdmmaos dogm dmbBymdam ©9g36sb 89960Mmb96. 00 630bEBNS dm-
Mob 093M0 09Mdgbo nym. bdnMn nym dg8mbzg39060, MM©gbsig 03mMbm-
R0mo 09Md690n 00DSbHN0EED 0MH3MEB9E o 3MIMLIZMINL 8B~
M90b96 mo3L. ndbsbo BgmdsmpnMgdmob slsezdnmydno dg9dbo-
o mohgMmodmel LBmMg  smdmbogmgmal  bogdMmob@Hnebmdn
3MEIMEIOMEs iYoM3megdma, dghng, Mmgmmz AsbL, dDmgngm-
00 00bdymgde oMmE3 30 oMbydMO®s d9Mdbym 968B9. Bogomomnbso-
30L 89330d™00 o30Lobgmme MMBsbMD sbenab Bsdgds. MMAsbMDO
09Mdgbn gobmeom o bLoM3znbmdms bgmoam smabmyms, MYIE
0bdymadedn s330Mo@ AsbL, Mmamma IHMYMo EEIMZNEIOYMIYdY
3gmbom dnb F0doMmm bohdgomdmaen d9MdBqdL, MmMAmadnE dobmsb
9Mmons® 0Y3696 ©o(hy393903mbo sMmadms dngMm domeaab (30bgdo.
6060MIMYOn Mabmgmdno dbmmmo Jommym 965dg 890ma3zmho.
0b 0330M3@ 3M3OYMNEI6ss BdM3Maabn, MPIEs sMOdYM MMngnbes-
o ©39MYmMNS. M3 dggbgds 09MABym HMmonEnsl, MMBsbMD sbo-
™o ™300 3oMgbMgddoi 30 oM dmobbybngds. 89dgob gbswns, MmI
dmangmom 890mbzg3080 dbmmMME sM30YM 96027 smnbgMmgdms o3
0y 00 6306@obab 603900. 3b339 gobLL3gMNMgdy 3603369MMALL
0dgblL JoMmomgmo moMmagdabgdo, MMIMYdoE BodhmoMmnza mMognbs-
omob ¢bgdEasb shomgdb. bndsbomomagns, MmA VIII-X bLoyidybggddn
Jommzgmadn bdoMmom 010M3adbnbgb 3ognmamMoxznm mbdymgdgdl
3M307mM0 96086, mz0m sdnbsi 30, MMEaLsEg EbmMdama nym 3oMos-
maymo 09mMdbymo Hgdbhadon, 067 MM0gnbomgdn. 899sb 3boway,
Mmd 3339 08bsbo, JMabHNbYmMN sModyma mohgmodymob gobzo-
03M900L JoMab 9(Ho3d9, 98 36gMEMMAL o 3MabHNIgmeE do-
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0hb93w0696. Jomm3zgmgdds gobbognmmgdymn ynMmomgds oxmadgh
3030Mm3Max3073m HaJbHgoL sModym 965%7.

3bmongmn ggMmdsbgma 893bngMmo, gamMmag gMoxgn, MmIgmbos
93903600 ®YbLdgbhyMn dmbmgMogins JMabdnsbyma sMadymn
069mmmonb Fgbobgd, 30g0mgMoxnm dgamgdmob ©olde3dnmadom
3mbndbaglL, MMA sMad M 96099 aEImMNs mbMmmosbo JMabhnsbmdab
yzgmos 3mbxgboob 6300b6sbms dgbobgd. a9 gMmomn, oMmnob 9. 6.
,0bm@mom 600bsbyda“, MMIMIdLSE Y3zgmo giamgbas dmabbygbo-
9oL, 3gmMm93, 9MadyM 965B9 3MLYOMOL HaJLbHgdn dgMdagb my boMmo-
qgm oMo nEYOmgody, LaMmogm oy 3m3d dmbmxzndahgddY,
B6aLHMMNs6gMadDY. oM dMob godmMogbymo, JoMmmzgmo 6306@b9-
00b d9LobydsE 3MLYOPMOYm dMBsE9T900 M0 960D9, LoJdg 0Ly,
Mmd 0M3dYmMobm3zob gMabhnobgobs s JoMmmzgmadb dmMab dgnc-
Mm 3M00gM0Mdab0 odysmos VII-X boyin6990d0 bnbs-3omgbhnbab
sfmgomdon. LEMMYE 0 LAYWMEIOMES M8METsbgon vMdYMONED,
3bg39 BoxMoE 03390900 dMIOYIMBM36 gMabhnobms ©o Jof-
039m0se dmMob H9gb03yMo mMmabeddMmmammods. dmag3z006900m, XVII
Lo13n69380, s6HOMJ0ab dohMmaogdmdn doldsamn 59M 303 3ob53EY, bLo-
600 LogoMmm3zgmMmmadn NBMagdYMIYOES, M30L JomgbMmgddn dmablby-
60g0oL o 3bMdgoL g39630L JoMmmzgm B3nbsbms dgbobgd. gL
6306006900 0MN3b: Babm gobdsbosmangdgan, 3009¢H0 sbyMgama 0y,
9930009 ©@s gomMmgn 9msebdnbagmagdn. dgbodmmms, gL JoMmzgmo
dmm306960 8060893 IMabLyb0gdMEB6 sMdYM 3omgbMmaddon.

bb3oobbgs 3MbBgLosMs HMmINENYONL dLob3sd godmnbzns Jo-
30m3Maxz0xmo HgdbHgdob Mm30mbLsANEM LNIMOZMY MO 960DY
(000Madobgdn 09MdbymnEsb, LoMogmoasb, 3Mm3hyMnwsb, sbyszg,
mM0ognbsmymo 6sdMmB700).

In Christian Arabic literature, as well as in the religious writings of
other peoples, translations of biblical texts and hagiographical works
were created first of all. This is natural, since the mentioned material
was needed for worship.

In the Arabic tradition we find practically all the types of hagiograp-
hic collections that were common in the East. In this case, we are parti-
cularly interested in the Melkite Menologion and the Synaxaria, coming
out of the Greek Orthodox circle. The first of them fully contains the mar-
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tyrdoms or lives of the saints. A classic example of such a collection is
the work created by Simeon the Metaphrast. It contains revised, embel-
lished redaction texts, most of which have been translated into Arabic.
As for the Synaxaria, there is relatively brief information about each sa-
int. As an example, we can mention the Synaxarion of Constantinople.
Most of the texts included in it have been translated into Arabic.

We should also pay attention to the Typicons, which contain infor-
mation about the saints whose day it is. In the Orthodox tradition, there
are several such collections in circulation, on the one hand, of the Great
Church, and, on the other, of the monastic needs - Monastery of Stoudi-
os and Monastery of Mar Sabas. We have all this material in the Arabic
language almost completely. References reflected in the mentioned litur-
gical books are based on hagiographical literary documents.

In the early period, the main centers of hagiographic writings were
Palestine, Egypt and Syria. The merits of those who were martyred for
Christianity were described, as well as the life and activities of the monks
who settled in the desert. Arabic-speaking Christians showed great inte-
rest in the collections created during that period, and also got acquain-
ted with the works of Palladius, Theodet of Cyrus and Cyril of Scythopo-
lis, where there is extensive information on the activities of Palestinian
monks.

In the 7th-9th centuries, compared to the first centuries of Christia-
nity, fewer hagiographic works were written, although some innovations
still appear against the background of this relative scarcity. The most im-
portant of these is the development of the cult of neo-martyrs, that is,
new martyrs. These were people who had been executed by the hands of
Muslims. Naturally, these writings attracted special attention of Arabic-
speaking Christians. For this circle of readers, who fell within the frame-
work of the Islamic empire and had to defend their faith every day, the
martyrs punished by the Muslims were an ideal example for Christianity.

On the other hand, neo-martyrs are also those who sacrificed them-
selves to the persecution organized by iconoclasts. Among these saints
there were many Greeks. There were frequent cases when the iconophile
Greeks turned away from Byzantium and took refuge in the East. At that
time, the literature created about the neo-martyrs also spread unhinde-
red in Eastern Christianity, moreover, it seems that some writings did not
even exist in the Greek language. As an example, we can name the Mar-
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tyrdom of Romanus the Neo-martyr. Romanus was Greek and was execu-
ted by the hands of Saracens, although the writing clearly shows how
hostile the iconoclast Greeks, who were captured with him by the Arabs
in the Baghdad prison, were towards him. Today, the work has survived
only in the Georgian language. It is apparently translated from Arabic, al-
though the original Arabic text is lost.

As far as the Greek tradition is concerned, Romanus New is not even
mentioned in the calendars. From this it is clear that in some cases the
martyrdoms of certain saints were described only in the Arabic language.
Also, Georgian translations, which in fact carry the function of the origi-
nal, gain special importance. It is significant that in the 8th-10th centuri-
es Georgians often translated hagiographic works from the Arabic langu-
age, even when parallel Greek texts, i.e. originals, were known. It is clear
from this that already at that time, at the earliest stage of the develop-
ment of Christian Arabic literature, this writing was considered highly
prestigious. Georgians paid special attention to hagiographic texts in
Arabic.

The well-known German scholar, Georg Graf, who has a fundamental
monograph on Christian Arabic literature, notes with regard to hagiog-
raphic monuments that the Arabic language preserves narratives about
the saints of all denominations of Christianity. First, there are the so cal-
led “Saints of the world”, which all churches refer to, secondly, there are
texts in Arabic about Greek Orthodox, Syriac Melkites, Syriac or Coptic
Monophysites, Nestorians. It is possible that there were data about Geor-
gian saints in Arabic, the point is that close relations between Arabic-
speaking Christians and Georgians were established in the Sinai-Palesti-
ne area in the 8th-10th centuries. It was there that translations from Ara-
bic were completed, and the technical cooperation between Arabic-spea-
king Christians and Georgians is also clearly visible. Later, in the 17th
century, Patriarch Makarius of Antioch, even before he traveled to Geor-
gia, in his calendars mentions and provides information about Georgian
saints. These saints are Nino the Illuminator, the Thirteen Assyrian Fat-
hers, Euthymius and George of Mount Athos. Perhaps, these Georgian sa-
ints were mentioned in Arabic calendars even before that.

The reflection of the traditions of different denominations led to a
remarkable abundance of hagiographic texts in Arabic (translations from
Greek, Syriac, Coptic, as well as original works).
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099(h0bgmo dobombgMmal, ML 3MabHmammo 30bHgmab, Mgme-
30900L Lo®yd3zgmdY, MMAMydNE EMIFE M ymaomy bodgebngmm
008mJE93000, 89LodmMgogmM0 gobs 88 MYBsLMSb Eo3e3dnMxd N
9M30m0 sbamo gagdhob 890m@pobs s sMg godmdsbomo sbi3b9-
00L goobnbg30. om 396gHMOMN3o Asdmzaysndgdm:

30M39man, LLdEbab smodsgn Bsbyhom Il (1591-1625) 1625 Bymb
LEHOFOMEMAn 3og33%33M LYMAHBAL 60683y BMMmANEgONL godmMboEbe-
©90mMy. Bab3zmModg 356 Mmoznbo dgoMybenmazsebo Jognodzomo gg-
69, LaMHB0LLZSD TMbsMMmEbgma dmmopozgmo bogMmmbob mozn-
©ob o3nmMydab 300600, 030L dndobmMsb, gnMonb dMo30MMb, do-
™magoo -bEb gogdegbs. s8odhmMma sMabBMMns oMayn, MMI 3mmo-
H03ama dmbadMIdnm, 3069RsM0 oMMAES gengbg God 8dsb I-b me-
30b0 dz0mndznmnb bogmmago dmygbym39d0b..

dgmmg, 3MmobHMBMMmM 30bHIE0 g6 08083l smamnimb ds-
modns 1-ab byMzomom 3nM3zgmo dgbzms 3yMnsdn 1634 Bymb ©o
oMy 1633 Bgab. 3oLbHgmab ggMaab bodmszmmdn (1634-1640) dmm3567-
monb gobdogzmmodsdn ggbg smodsgn aym dobo bymogmo dzomo ©
9L 33060L36gmM0 9BNMY FoomngyMm LoMBIYOEMYOSL. Lomodsdom
3060d33mon gmabg ;30030 guMnodn ymxbobob oo dmmohngnb
LOgbd 0gi3e. bybeba Imombm3zms dnb LEHTdYMTn 3ogdse3zbsb, bm-
am 0Msbab Jsdn Lygo | (sMs o s00L 1) - 0M36T0n, Mams dsbHY Eo-
Jmmbnbgdymaym. gnMoobs s LBdgaMIMML dNo3zMxdds 83xMANBYL,
9969 3m3d830 0M360L PIEMBME 9JE3ns0. s8ab bobMmymgdn dmy-
3060 M9306 Il @oN3bL sg30LMY, Bbowny, N3 3g9Momdn 3oL OO
330mMahgHobL, 3egzmgbobs s d0dbabL godm. sdohmd gmgby gyMoon-
©56 mEnddn 1639 Bannb 39393 govadezbabL.

09Lod7, 9M9690 30M3o 0EMES LyMAHB0LY o do3nb gobdMab3e.
90b0o 99L00EYIMY 33LHIM0 Bob BdELg sMBTYB7dEY: bymdny, JMab-
Hh0obo Im33aL, 30Mg gbanndms g3nMmaznbn dnnmmb. 38bdHgmo-
Logeb dMogmbadymo 3ommmngg gmgbg Pdom Logzomb vMAJ3Y,
30009 LOMBAYbMYdNL TgE3mob. 80 MBIgbnm ombLO3Ly gmgbgd
mEnddn dmombmgs, MmMA 3ods 3obHgmo Bobmob Aogyzebom. 5806
093030 gobsdnmmods 3oLHIOL LLdMM3369ME FoaLIMS FMNNELD
bodggMmgmmdn (1640 6.).

8gmabg, 8385 3sbHymo mENdab bodmogzmMmBn mMn Banab (1640-
42) 356853mm0Os80 yzgmsbonMa 899300, Jmgbgb MBIg6s Bghow
3969030390060, MM ™MY306 Il PoEN3B0L Bnboogds oM Togomm.
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380b godm 3L dmazamMBs gagbabmob 3o300Ma vy3Mdoms. dmbyyg-
00 00680 3ogdo3bomds gmgbgd gmMnob Lobmzgs dods 3abg-
oL, MM godymemes 0b3ssbdon, 3bns, MmagmME 3oMon Imdmas-
M0. 0Ms630 Asbymo gmaby (1642 6.) ggannbhznznmoo bEgMm@s Bods
3oLHamob MmEnddn, MM 60b 39M sMyEas 3edybemndgdsb. dob g3gm-
©00) MM ymxaomoym, s3sL M30086 s030MYOE.. sbms oy Asgznm-
©9 0oLbmab, boboMymom oomgds, bmem dodn Fobombab EosMbLY-
00L 3®8mMYosL 30LEx3E.. LogoMayME, 1643 Benab mdhmadMab B0b6y-
ML, 3obhgmnd BgMmoann dnbBgMS gmgbgb o smMymY3s, MMA ab
0606380 19939mMo Ao3znmMEs @, My gL dnbo LodgaMaMmEsb 3od-
3%03Mq00LAL 39Mm dgdenm, s80L ndYBN Babo 835IYMBMOS 0ym.
3bo@ny, 89 daMmamo@o bb3s Mad nym, 3gMdme: MM3ab bgdsMmz0b go-
9389, 030 LdgaMaMbL d0bOMBL 39M IHM390S o M3006509MOE
0Mo680 39M Bozn@MEe.

09bymy, 3obMgMa 1643-1646 BMgob dmMmab sMmogMmmbgan 89930-
©9, MmMInbsgeb d0gmm 0Mobdn dobomboL osMLYOOL 69dsMmM3e.
330Lmob gMmmo, Imombmgzgms 03 d3znmaxzsbo 3969309M0 6o3mydab
300mgv0360L, MMAMdoE 9gbad 39M 3093 LadgaMammb Ladmogz-
Mmmdn ymazbobsb 39333908 0008 3abHIMOL. 1646 Bamb 3sbHgo
MmaLb dgbAomy, MmMA 88 bymo Bannb gobdozmmmosdn 693Mm Mydgb do-
dnBg3o 0Mobdn. b Do oym, JBWOL LOENEIOMOE s gmgbalb
LadLabyM3n bogmebmy gogbome.

0999309, bogzoMeyEME, 1647 BML nM3BNL Bo30s o gmybgd obo-
o mbm3zboom 3ndsmagb MmBab 303 06m3gbhn X-b ( 1644-1655), Momo
3oLHIMaLIM30L ogMamo 690s, nMebdn dobombo oYaMLYdNB..
00039 6gmb 30300 o 996y MBIy M350 ENSbL Tomn
amAnb, s30m0bnm do639mndz0mab, 93339Mmdom bobm3zgb 3sbHg-
mob 0Msbdo 3onadezbs. 3msezemds gmhn asmbBInbs, MmD gb dobo
IRMJ0S 3 0Yym o 39M 30d7mMad s dodo 3obHhgmab, MmMA dob 6900L
©odmMmhnmgdmeo.

09030009, 10smmydymms gngdfmn, MmI 8ods 3JobHgmab bb3zs
3MdbmosE 3gmboo gmgbglb dndsmm. doMmmomny, JoMm3gmo Jomg-
00L LOEVBVNM HY393309M™ 3oLHINL bInMo FJbEmdMES M330L
3Mdbmogdmab dMmdmamy, nb BgoEsdnobo s H9630b6oiE oM dgndmy-
OMEs ymayzngaym, dogmsd dob, Mmammz dnbombgmb, sendom, byMs,
BoMxdmgmo 330m0 ©sghHM39006s TobombgMmmonb obhmmoodo ©s
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1350eb 3oL bogmebag bymogmo Jomndznmab FosboMmAgbo 0o-
30L0 dgbgymydnm BoMmgdommo.

Based on the reports of the Theatine missionary Don Cristoforo de
Castelli, which have not yet entered scientific circulation, it was possible
to introduce many new facts related to this topic and revise previously
drawn conclusions. Let’s formulate them point by point:

1. Atabeg of Samtskhe, Manuchar Il (1591-1625) went to Istanbul in
1625 to declare his obedience to the Sultan. Before leaving, he sent his
young daughter Elene to her uncle, the head of Guria, Malachia Il, to avo-
id the expected political threat from the Sultan. Therefore, it is a mistake
to assume that for political reasons Manuchar tried to offer Elene to
Shah Abbas | as a wife for his grandson.

2. Cristoforo Castelli first met Elene in Guria not in 1633, but in 1634
at the request of Catholicos Malachia II. During his stay in the Gurian
principality of Kastelli (1634-1640), Elene Atabeg was his spiritual daug-
hter and the latter shared the Catholic faith. Elene, known for her beauty,
became the object of great political bargaining during her stay in Guria.
The Sultan demanded that she be sent to Istanbul, and Shah Safi | (not
Shah Abbas 1) to Iran to marry her. The principals of Guria and Odishi
preferred to make Elene the queen of Iran. It fell to Levan Il Dadiani to
carry out this task, obviously due to his great authority, influence and
goals at that time. Therefore, after 1639, Elene was sent from Guria to
Odishi.

3. Elene knew perfectly well about the intentions of the Sultan and
Shah. His confidant Castelli convinced her: it was better to die a Christian
than to accept the Muslim crown. Catholic Elene, inspired by Castelli,
chose immediate death rather than the change of her faith. Filled with
this faith, Elene demanded in Odishi that Father Castelli be brought to
her. This greatly contributed to the official transfer of Kastelli from Guria
to Odishi (1640).

4. Arriving in Iran (1642), Elene wrote with heartache to Father Castel-
li in Odishi that she could not resist Islamization. If he had been near
her, she would have avoided this. If he came to him then, she would re-
ceive him with joy, and the Shah would give him permission to found a
mission. Probably, at the end of October 1643, Castelli wrote a letter to
Elene and promised her that he would definitely come to Iran, and if he
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could not do this when leaving Odishi, it was because of his illness. Obvi-
ously, there was a different reason, namely: without a permission from
Rome, he could not leave the Odishi mission and could not go to Iran on
his own.

5. Between 1643-1646, Castelli repeatedly tried to obtain permission
from Rome to establish a mission in Iran. In 1646, Castelli complained to
Rome that in these five years he had achieved a lot in Iran. He was ready
to glorify the Lord and sacrifice his life in the service of Elene.

6, probably in 1647, the Shah of Iran and Elene made a new request
to Pope Innocent X (1644-1655) to grant Castelli permission to establish a
mission in Iran. In the same year, the Shah and Queen Elene asked Levan
Dadiani, through their ambassador Avtandil Manvelishvili, to send Castel-
li to Iran. The principal assured the ambassador that this was not his
right and he could not force Father Castelli to submit to his will.

7. it is unreasonable to think that Father Castelli had different fee-
lings for Elene. True, Castelli, fascinated by the beauty of Georgian wo-
men, often had to fight his feelings; he could not be a superman, but he,
as a missionary, probably wanted to leave an indelible mark on the his-
tory of missionary activity.
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»93bhomo dgbgmgmab doMmbzommos” dgmMg ndzgmgbn bsboMm-
dmgons Jomoym madgMmodyModn ns3mo 3uMmdegamnb ,d38560300
B58900b“ 39893 (sbsb0BBS30s 0bOE, MM 3MmLyOMOL Lb3sabb3s
9mLLYBMYO JoMmymn 3og0MmaMexz0gmMo MmbdYMadgo0L smsMmomg-
00b dqbobgd. dom dmMmab, dgbogmms baboma ndNaMadL dmbdMY-
0oL ,3Mmagm yMmdsmo doMBH30mmOnL” sbom IM3MNMxdosLMb -
39380M900m; ,Jommmab gbmzgmgdsdn“ dgbyman Lbzsabbzo g3mdab
30bobgzgma abHmMagdab, dom dmMmaL, ,BsMBs30D0060L“ s ,606Mb
3bmzmgonb* BsBamgonl, 3d3gmgbmonb gbsbgd s Lba.). mbdymy-
0000 3goAM3907mM0ns 89-6 LOY3Y60L JoMmmmab 3mmohngymo, bmEns-
mymo, MIW3eIMo ©s II@HIMIWMo 3bmaMgoab sb3gdhaoo. Had-
bHOL dg3609MPma gLBsgzmM0b MML gedmngizgms Medwgbndg d6n3-
369mm3060 o LL3306dm Lognmbn, MMAgmms Fgbobgd sMbLYOMOL
0BMmo Lb3oobb3amds (0. o38bnd30ann, o. 3oMbBs30, 3. 3939Mndy, d.
0bMmmbB0zod30m0, 0. sLBsb0 o 3. bhMmAn, 3. byExd60dy, 0. Fymboy,
0. 30ams6039, L. bogys, M. 396007, 9. godndsdznmn, 8. AbsMmbnd3n-
0. dghM939m0, . 39dubadg ©s bb3.). ,93bdhsmn dgbgmgaab dsm-
H30mmOosY, MmammE gmo-ghmo JoMmabo 3ogomagMoxznymo mbdy-
™300, 013069 3039b0dz30m0b 0bngoshnznm, onbhgmabgdsb 0b6393L
39M0s67m LodgEbogmm BMygdda. 1901 Baanb godmg39ybs 03069 Fo-
30bndz0mab dngMm mamadboma hgdbhn gaMdsbym 96009, MMAgmog
dOMmMa3 30MBs30b 30gM sMab odyndegzgdymo.

336mo0 93hmMabL ,,93LbMomn Fzbgmgmab FoMmAH30MMMOS“ 303Mo3-
690L 00D©NobMONL 8608369MM306 o3mgbgdL. 39MdmE, Mbdymg-
0000 33b30900 00DEN369MN ozMda3znb Moghyomo.

dmbLgbgdodn 30LOY0MYdM DMMMLAHMNDINL, MmammE JodYe-
6mdnb 8998agman ghodnb, 3o380MBY ,930Hsmo dgbymgmab domb3o-
mmoOsbmob“.

“The Martyrdom of Eustathius of Mtskheta” is the second oldest work
in Georgian literature after “The Martyrdom of Shushanik” by lakob Tsur-
taveli (it should also be noted that there are different opinions about the
dating of Georgian hagiographic works. Among them, some scientists
share the opinion regarding the new dating of “The Martyrdom of Kolael
Children”; about the antiquity of the stories depicting different eras in-
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cluded in “Life of Kartli”, including parts of “Pharnavaziani” and “Life of
Nino”, etc.). The political, social, religious and cultural aspects of the 6th
century Kartli are conveyed in the work. During the scientific study of the
text, several important key issues were identified, about which there are
differences of opinion (I. Javakhishvili, A. Harnack, K. Kekelidze, M. Andro-
nikashvili, I. Assmann and H. Strom, Sh. Nutsubidze, T. Chkonia, B. Kilana-
va, S. Sigua, L. Menabde, E. Gabidzashvili, M. Chkhartishvili, Metreveli, G.
Kuchukhidze, etc.). “The Martyrdom of Eustathius of Mtskheta”, as one of
the earliest hagiographical works, on the initiative of Ivane Javakhishvili,
arouses interest in German scientific circles. In 1901, the text translated
by Ivane Javakhishvili was published in German, edited by Adolf Harnack.

“The Martyrdom of Eustathius of Mtskheta” by an unknown author
reveals the important influences of Mazdaism. In particular, the Mazdian
funeral ritual is found in the work. In the paper, we will talk about the
connection of Zoroastrianism, as the next stage of Mazdaism, in connec-
tion with “The Martyrdom of Eustathius of Mtskheta”.
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dmMmamymo 3sL7babAggdmmonb 36900 gebsmmgdnb Bogmbm-
20000 Lo3domE 3MA3MagbyMo Logznmbos s dobo dnbssMmbn LodYs-
m7g0ob 33sdmazl, 3obybo gozEgm 30mb3zob, Oy Mmgmm nbws Bom-
300Mm0mo dmdozmab LadmMsmMgdnb ggmmInmgonl 3MmEgLa? sm-
60367m 30mb3009 35Lgbo gobosmemgdab ommbmagznnb 39mdg dgnd-
™m0 Jmgmoab d98aan 0d3gMohn3zolb Loabao: IMTszmab LodMGs-
©m300b gmmInmgdab 3MmEgbo Pbo BoModomomb dbmmE ©
dbmmme ImMemyMo 3obLybabdgndgmn 30Mm3z690900b 3gmbngzo-
Mg0o0b 3gdno.

$mb ©ny0, gobsmmgdob gommbmanob gMo-gMmmnn dos3zsMn B0-
3969, 98(H 3039009, MMT ,3065mMmMgds M 3MNb IBs0s bogmzbwmab-
0300; 3ob6omgds ML M350 3bMzMads.“ gb 39ML3gIHn3s badL Hb-
3000 gobsmmgdab bLMYmooE dx6906M03 MmMmab sMy dbmmme M-
60L gooEg08s3d0n, 8ModgE dmMayMmn gMdbmogdabys o baboomab hs-
amysmno9dsdn. ©nyab byoas gobsmmydab, MmammE 36yzabo M9-
3MbLbMyJ3ogmao 3MmEgbob dgbsabgd, sbobs3zb dmMamyma 3sbybab-
0320mmoOnb nbodnyMm 696900L o Fombobo® PL3SAL bodL bLymmg-
00b MmEb googymo 36mongMadnbs s dMohnidgmn sBMM36900L
bgmdgbymodasdn.

033679  336(0L  3ohaamMmoymo 0d3gModn3n ,dmngdggn abg,
000ngmb 8960 49900900L Fogbnds 960 69dnb 89839Mmd0m 03y6900L
Loymzammem 3obmbo Pbws 0Jd3aLb!l“ gobsmmadab gommbMmanob
39 dgndmgos gedm3znyqgbmo, Mmgmmz H6gMOMN3n gobommgdalb
®Y600096¢hnM0 3MnbEndn. 3obhob o93a6dM0 yb6039MmboyM dmMo-
myM 306mbgovg 9g0mbzgzs gobomnmgonb 30dobL, AoybgMmamL dmbL-
6o3mg0L P6039MbomyMa 3oL babAZgxdMmMoNL gMdbmds s JM03y-
M0 Abzgmmoo.

399Mmm @MmgnMma mo30b 3ModHnldgm 39003Mman3adn bodL ybzsdb
30b60mmg00b 3603369MmMASL AsgMmymms gobmozobyxmgdsdn. nb 0-
H303900L, MM gobommygds 86 YbJEoMbaMmydL MmammE nbbdHmydgb-
®o, MmAgmog bgmb Pbymob sbomgodMmes mamonb 0bhgamMmainsh
©Mg396gma LobHgdnb MMan3zsdo o IMyd3L 3MBBMMIYEIMOY, ob
bads M030L3RMYd0L 3MagHngs. Loggmabbdms ob ®ogho, MmI
g3mgomobyymo bge3zs gobooagdolb dgbobgd dImMognym 3obybab-
0390mMOsL 030LMYOL vMd FbmmmE LB3WgO0L TnbosMmbLL, sMdg
LBogmMadaLOEIN FoEaMIsL s dbsMb yggmbL gobosomndsl, Mmdg-
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0@ LOFYOMYdSL 3dm™y3L LHYIbMHYOL FgE39emMb YLodsMmmm bm-
gosmymo bhymyghMgdo.

306smmgd0b gombmans 03™gbL 3xdng Mmbmmazsb dmmamy-
M0 3oLybnb3ggdMMONL NEYNLOEIN S BEOMMOL EISOSMBLMDL b
3M33magqbym yMmngmmgezdomb, MmIgmoE sMLbYOMOL nbwnznEys-
myM 3obznmamgooby o bmgnsmym 6mmdgoLb dmmab. gb Mmgdabo 8-
303900, MMI 9xxdHPMIs Logebdsbsmmadmm bLobhgded oMo dbm-
mMME 3600 3oabEgL 3MEbS, 9M3dgE gobommydnlb nEgomo 6@
nymb 030b yBM63gmMYymxs, MM3 s©sdnbgon smadsmomb 3MadHnldym
0modMmM3699000: 003093700 6o Bobbgb TmMomyma 8396¢9d0,
MmImIoLsE d99dmnsm dgox3sbmb MBA6s, byMznmadan, Jdgw09d0,
0099%900 ©o bb3zs 89LodsdnbN Gbogmmmanymn gagdgbhadan dgbe-
00000b0 9130L90NL LHsbaMHYOnL Lowyd3zgmby. 08 JndoMmmymgdom,
©090b, 3obhobs o @MgoMab Jgbgymadgdn ndmg3zs BILEYEI-
09 dobamob bLYEEbIsbsMMgdmm 3MbhgdLbHBa dmMmayMn 3sbY-
bob3ggdemmoab nynb LEMMa® gegg0nby s 9xB9IMIM0 gabbmmMmEng-
m3goobmzanb.

The concept of moral responsibility in the philosophy of education is
a multifaceted subject and its content allows us to answer the question:
How do we have to shape the future of society? The answer to this ques-
tion in the field of philosophy of education sounds like the following
Imperative: We have to shape the future of society through the cultivati-
on of morally responsible individuals.

John Dewey, a seminal figure in educational philosophy, argued that
“Education is not preparation for life; education is life itself”. This per-
spective underscores the intrinsic role of education in shaping moral
character, not just imparting knowledge. Dewey'’s vision of education as a
continuous reconstructive process reflects the dynamic nature of moral
responsibility, highlighting the role of schools in fostering ethical aware-
ness and critical thinking.

Immanuel Kant's categorical imperative, “Act only according to that
maxim whereby you can at the same time will that it should become a
universal law.” can be used as a foundational principle for moral educa-
tion. Kant’s emphasis on universal moral laws aligns with the goal of
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education to instill a sense of universal responsibility and ethical reaso-
ning in students.

Paulo Freire, in his critical pedagogy, stressed the importance of
education in liberating the oppressed. He asserted that education either
functions as an instrument to facilitate the integration of the younger
generation into the logic of the present system and bring about confor-
mity or it becomes the practice of freedom. Freire’'s perspective places
moral responsibility not only in the content taught but also in the teac-
hing approach, advocating for an education that empowers students to
challenge and change unjust societal structures.

The philosophy of education shows a constant longing for the idea
of moral responsibility and tries to balance the complex relationship
that exists between individual development and social norms. This thesis
posits that effective education systems must not only transmit knowled-
ge but also that an ideal of education is to ensure that our progeny de-
velop into critical thinkers: children should grow into agents who can as-
sess beliefs, desires, actions, reasons, and other pertinent psychological
elements based on appropriate evaluative standards; they should be dis-
posed to such evaluation and motivated by good reasons in belief-for-
mation and action. The insights of Dewey, Kant, and Freire provide inva-
luable frameworks for proper understanding and effective implementati-
on of moral responsibility in educational contexts.
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63. sMLYB nysmmMgmMob 8300 s¢M3sdgbgdmnbodn dndmzbom
930(hox30nsdn, MmMAob MmMo 30MN3bhns gozmEgmgdymoa Byommaddon,
00396009 n8603369mMmmM3069L0 Lognmbos smdMymo. gbgbas: 3mao-
H039Mo, nammmgnymn, Mgmogoym-dbmamadbgozgmmdmogn, Lo-
bob3ghyzgmgdomn. g3ndHo®ns Fomnobs LoddMmmMyM-semgammny-
0y, 3sbdn JgBsLYOYMONs F9x30L ELLbYMYds LoJoMmM3gEMby O
Jomzgmo gMmab 606009 LoJoMM39MML EVIMY30EYOMMONL dgbe-
60MAY690MO o BobogMmmNobgdmo@. dmbLybgdedn gobbomymaons
930(hox300b 30MN36Hg00 o domn doMmnmsn 30dsbsbsbymmods. Baob
30M39m (Hog3b d0bssMbMOMNZe® 9MMBabgmMnbLgeb gobbbzezgdymo
Mmoo 30M03bH0 9g3L: 1. ,30L BogomMTsgg3b ommAghbn 3913960 3PMo
©ad3LbbgLY, MMIgmniE EsdmMBAxd MmNy ,bgmdbnxgnb 3oMab goMngy-
00b“ HodLbHBo s MMTgEoE 1920 Bamb gedmbEs 9930009 Moysnd-
30(mads, ©o 2. ,300 6ogoMBogq3L 998960 d30wb03g 3yMo ©adgb-
bbgb«.

30M39m0 30Mn3bho mMmIghn 99x30L 3PMo ©oLbALL gymab-
bdmob bodomMBogn3dn, LagoMmmzgmmb dg®gms MYBoEY6ENsd0N. 0gn
Mgmognym-abmxzmabgozgmmdmagzn  bobosmnbos ©o, 3oMoyEom,
0oL MMZ39M0 3PBNS-LNTOMEMM BoMoMM3L: 1. sbamo smgdnbyy-
oo, MM3gmbsE LonEIdmm bammdab LodommyMma gosdMyds yI3L
bogydamo, dnom P3ghaL, 930Hax0sdn LodsMN 3PMoE EobLbDVdY,
Mo 30MEa30Mm 365mmaL 3mymmob banEydmm bymmosbmsb (. 26,
20-48; doMg3. 14, 17-29; . 22, 14-38; 0. 13-17 153900). 930(hsx0s doMo-
0M3® 3dmmahnggmo 3mbHhadbhomos bomIsmMmymo ©o 3mmadon-
39M-009MmmMangmo s LobgmMIboxzmMydMN3n MZIMMNIbIE3NM sM-
bogdgman, BogMod dobdn MymngaznyM-dbmxmabyzgmmomnzn by-
303 09ME 039nbbadgoys; 2. mMmIgh 0913980 d3zgmo semddab Lood-
MdbgE IMmnsdMyds, MMIgdnE 003MOnbs s dobo oxmMmadgho 30300
9300mn dgn0dmgds AM3000Mmo s MmMIgmbag boyggho-obHMMas
dg0dmgde 396momon.

99mMmyg 30M006MMsb ogezdnMmadam LsdgEbogmm mahgMmobyme-
dn LoddMEYM-semgamMmozmo M33bodMobom AsdMYyomndEs mM-
339M0 3oodMd: 1. MLy 3060d30m0b TngMm godmmydgn, MMIgmogs
3mb3Mahnm yebmgm 39x3gms bodommzgmb dgxnb bobobwada 3p-
Mo ©@abbdsb gymabbdmob o Asdmmzmoamos domn bobgmado;

mombE 3gonMm33939em0g, 3MmbMJLH0 o8 FgRYMs gMmsE sbbAsL gy-
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mobbdMOEs MY 3MY; LadMIsEME, gL dgbgEymgds IMs33M 3nMb3sL
dndmagL; 2. 03030 babmndadab dngMm gadmmgdymon, MmAmab dobg-
3000 ()0933d0 JoMmm3gm dmozsMmms dgMmngads 1bwms 0ggmabbadgdmeab.
0gmMmg 30M030@0L 3oBnoMxoabL EanLANL 3ombgs, bmd oM ngnymab-
bdg00 (Hog30L FobsoMbIn Jommzgm 3xgms d30bg3Mnobo Hody-
mahpme, MMAgmo3 bogommzgmmb 3300 LOTJBM-bLOTMSZMMLZD
0903960L dg0dmgos 60860309L: 39989 sx3bdM, JoMmzgmms, Myb-
09, 3obmo, bmdgbms, JoM30680 o 03060y, MMIJEMMOgeb dmem
mMo M300 Es30m0b IM3M3g07MmN..

930hoxznab dgmmg Hogdn ,03Mdbn, L3sMLOO o 9M3dBN LOD-
m33Mmy oMy godgbbbab” 3mana)nznMmo oh3nMmm3znbss ©o dobdn
3odmbohymn dmbadMyds F0xM0MxoL 300 dTddg690mab dMImM-
masb 3bmgm ©sd3yMmmoms 60b6somM3I3, MoE gedmbadymns gadmam-
Jddoo: ,00yMmgbn, L3sMLON o oM30BN“, MMIgnE 9MMZ3eM JoMo-
mgmb 3mymmob s80Msbab Goomsb s Hgdb®dn dHMab bnddmeo-
300 390m@anb. gb godmmygds s9MmMnsbgoL dmgm sIMbazmYM LOO-
yomb MmgmmE dhmym domob, MmIgmog 3mmadoznm LoyMmogb-
036 gfmmo bbgs Mamogoab 33m3b0mgdsdg3 J0gmomyodL. nbog yb-
©d 0g3sb, MMI 9gMMIMMBIYBIMO0NL dnybgwaze®, bagsMmmzgmmb-
0300 00%36hnb0DE3NE Bnymadgmn nym, 3ogMad gb oMas g30hoyns-
dn 3om0mgomo.

09Ls39 H9930 ,,0m93%60 83gMM BysmMobo ndgMmms Bysmms doe-
09LbbgLb” 30 3ymMobbAMOL J39yb0b gogMmnabgdsl; LoyyMomadms
0939008 o Bymab Lnddmem s Fghoxzmms. Byomn MmgmME do-
3m3bmgdgmn s bymogMma gobadbagbgmon, bammabmgdnlb sbm-
300300b 063930, bmgmm mg3v0 MmgmmE dsgbmzmab bLoddmmm 3o-
3MdMmomoOL, do; dAmMmabL, JoMmmzgmms bymogmo gobznmamgonb gdob
9030000900. 889M-089M0b gogMmmnsbgds gMmob bymogma gobznmsmy-
00b dgggne.

9300ox00b dmmm BHegdn — ,,069 sdsmbs dmgdgbs bgmbo ggm-
99036 ©sd5LbbgL“ — 33d0360b FoMEIE3MYOLMOL Eo3e300MYdY-
mo HmaoEnob sbobzs s dMmabhnsbymo aMBsdLAL godmbopymg-
090.

3030 donmab Ladmdnm Eobgmomo 63. 0MLYD nysmMmymab
930hoxNs 3539900 o dBLYOL 8300 dMTddx690MOL M336MbY o
©3dbsbyMgosl Lodommzgmmb LobgmadbogmgdMmomdab, JoMmzgmo
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9M0ab 606539, sbobogb 9ab dMdmob J39ybob edMy309dMMAAL
306LodMH30390MI® s ZobogMmnabgdmo ndznomn mozmboymm-
00m, 93Mam39, 3Mghymo bobggdam, 03 baggdbm gmmBab godmynbg-
000, MMImomns3 Jommzgma gfmab bymo godmabodo.

In St. Arsen lqgaltoeli’s epitaph dedicated to Davit Aghmashenebeli,
two versions of which are spread in the sources, several important issues
are raised. These are: political, ideological, religious-worldview, facial ex-
pressions. The epitaph is completely symbolic and allegorical, it evalua-
tes the merit of the king to Georgia and the Georgian nation for preser-
ving and unifying the independence of Georgia. The report discusses the
epitaph options and their main purpose. His first poem has two different
variants in terms of content: 1. “I am the one who hosted twelve kings in
Nacharmagevi”, which is verified in the text of “King’s Court Deal”, and
which was published in 1920 by Eqvtime Takaishvili, and 2. “I am the one
who hosted all the seven kings in Nacharmagevi.”

The first option involves hosting the twelve kings in Nacharmagevi,
the residence of the kings of Georgia. It is of a religious-worldview cha-
racter and, presumably, it is guided by two allusions-symbols: 1. The New
Testament, which is based on the symbolic understanding of the sacra-
ment, especially since the epitaph talks about the breaking of bread,
which finds a direct analogy with the sacrament (Math. 26, 20- 48; Mark.
14, 17-29; Luk. 22, 14-38; lo. 13-17 chapters). The epitaph is mainly guided
by the political context and can be understood from a political-ideologi-
cal and state point of view, but a religious-worldview is undoubtedly im-
plied in it; 2. The wisdom of the Old Testament is also reflected in the
twelve kings, in which the episode of Jacob and his twelve sons can be
considered and which can be called a story-history.

In relation to the second option, two types of understanding have
been formed in the scientific literature from a symbolic-allegorical point
of view: 1. The one expressed by Mose Janashvili, which implies hosting
the foreign kings in the palace of the king of Georgia and their names are
listed; but it is not clear whether the context referred to these kings fig-
hting together or not; in general, this view raises many questions; 2.
Expressed by Akaki Khintibidze, according to this line should mean the
reconciliation of Georgian chiefs. When sharing the second option, the

98



question arises, whether the content of the line means the sevenfold tit-
les of Georgian kings, which can mean the composition of seven kin-
gdoms of Georgia: the king of Abkhazians, Kartvelians, Ranians, Kakheti-
ans and Armenians, Sharvansha and Shahansha, of which the last two
were gained by Davit himself.

The second part of the epitaph, “Turks, Persians and Arabs have
washed me outside the borders” is of political content and the opinion
expressed in it indicates Davit Aghmashenebeli’s fight against foreign in-
vaders, which is expressed by the phrase: “Turks, Persians and Arabs”,
which finds a kind of parallel with the myth of Amiran and enters the text
with the symbolism of the enemy. This expression unites the entire Eas-
tern world as a hostile force, which, along with political support, also in-
dicates belonging to another religion. It should also be said that despite
the unanimity, Byzantization was also unacceptable for Georgia, but this
is not indicated in the epitaph.

The third line “I am the one who let fhe fish of eastern waters swim
in western waters” refers to the unification of the country; the symbol
and metaphor of fish and water is noteworthy. Water, as life-giving and
spiritually cleansing, evokes the association of epiphany, and fish, as a
symbol of the savior, indicates the path of spiritual development of man-
kind, including Georgians. The unification of Eastern and Western Georgi-
ans is the result of the nation’s spiritual development.

The last line of the epitaph - “Here lies the one who performed all
these mighty deeds” - is a reflection of the tradition related to the death
of a person and an expression of Christian faith.

Written in low shire measure St. Arsen Iqaltoeli’s epitaph summari-
zes and appreciates Davit Aghmashenebeli's achievements and merits
before the statehood of Georgia and the Georgian nation. It reflects his
struggle for strengthening the independence of the country and unifying
it with rare brevity, as well as poetic images, using the poetic form with
which he expressed the spirit of the Georgian nation.
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(6mmAshogmn BgbMmngnb) Mymohn30B0Mgdss.

093bMo39(hg o 9gmEg LoP3nb990dn, 3obhnobymo Towamdob
3M0ohoznb Loxwydzgmdy, 3mmahnznb GommbmE@nsdn bsdsmomns-
6monb d9Lobgd Moz gMmM3060 L3gENRBNZSE30NL sehgMmbaoyao
M9mmMm0gdn godmAbEs, MMAMgdLbsg gddnMabhyama (9.0. sHaxmMmds-
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303 LBMOIMNBBMONL 3MMOMAYTNL BoodMgdedn 3obhnsobyMma bodn
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The history of philosophical thought clearly shows that the issue of
justice belongs to the number of so-called eternal problems, which,
along with other similar problems, has given impetus to the movement
of thought in this field (i.e. philosophy) since the time of the origin of
philosophy. Eternal problems in philosophy, in turn, always imply eternal
approaches to them, which, in one form or another and with different
modifications, inevitably appear throughout the whole history of philo-
sophy in the form of a kind of dichotomous pairs. For the problem of jus-
tice, the dichotomy of formal and historical-genetic approaches is cen-
tral.

The formation of the mentioned dichotomy was given a certain
impetus by “David Hume's guillotine” (“Hume’s principle”), which distin-
guishes and separates morality and reality (moral order and real order).
However, the philosopher who took the decisive step in this direction
was |. Kant. He distinguished autonomous morality and heteronomous
morality, categorical imperative and hypothetical imperative, and sho-
wed the superiority of the formal approach in the philosophy of morality
and law. He made obvious the fact that any different approach from it
(that is empirical ones) inevitably comes to the relativization of morality
(normative order).

In the nineteenth and twentieth centuries alternative theories of jus-
tice, based on the criticism of the Kantian formalism, appeared in politi-
cal philosophy, which all without exception shared empirical (i.e. non-
formal) character. However, even in such a situation, the Kantian line did
not disappear in the studies of the problem of justice.
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We will focus on the fact that we fully share the Kantian view that a
non-formal approach to the problem of Justice in ethics, and political
and legal philosophy ultimately inevitably leads to relativism. This result
of a non-formal approach implies in itself fundamental contradictions
and thus, it is a theoretical challenge to the study of justice that must be
overcome. Therefore, in our opinion, the philosophical understanding of
justice should be carried out simultaneously of putting forward the for-
mal principle as the base of the whole construction, i.e. it is necessary to
judge in the field of the qualitative difference of philosophical figure
between value and fact, normative and real. However, at the same time,
the approach mentioned above should be synthetic, that is, it should ex-
plain and establish the cognitive connection between the formal-axio-
matic base and (even the most general) real principles.
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Ephrem Mtsire rendered a great service to the development of Geor-
gian philosophical and theological thought. Like Euthymius and George
the Athonites, Ephrem Mtsire displayed his skill in every branch of eccle-
siastical literary work. Ephrem Mtsire’s versatile activities are scientific
by nature in the modern meaning of the word. His numerous translations
have been investigated only partially. Particularly scarce is the informati-
on about his activities in the sphere of liturgy.

The study of Georgian liturgical manuscripts has made it evident
that one of the redactions of important liturgical collections - “Trio-
dion”- was compiled by him.

This redaction has been compiled with the “Triodion” by George the
Antonite. At the same time, it contains numerous hymns, the majority of
which must have been translated by Ephrem Mtsire.

The innovations connected with the new redaction of “Triodion”
contain all kinds of hymns. Among them are hymns belonging to the out-
standing representatives of Byzantine hymnography. To the Georgian
translations of these hymns are added the titles in which the authors,
translators, as well as the nature of the translation, the liturgical rule
used while creating them and in some cases the names of the people
who ordered them are indicated. Such kind of exactness is typical for
Ephrem Mtsire.

According to 18th-century Georgian writer and historian loane Bato-
nishvili, Ephrem Mtsire composed “vespers” to be performed throughout
the entire Lenten period, which implies a collection of small-form hymns.
The primary innovation Ephrem Mtsire brought about in this collection is
the small-form hymns.
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This collection contains 542 small-size hymns some of which entered
from the “Triodion” under George Athonite’s redaction and others were
translated from Greek. Their Georgian translations are perfect from the
artistic point of view. To them are added liturgical servises of Holy Thur-
sday, Holy Friday and John the Baptist's beheading, which made the im-
portant elements of the liturgy.

The identification of “Triodion” under the redaction of Ephrem Mtsire
allows us to identify a number of Georgian manuscripts.
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Bodhofmym dgsbogmdoms ©on 8603369mmads 3ogmdmamdolb 8908-
©aman 3ob3znmoMmgdnl gdedy. 3gdsbndomymo abindmnbydo 3Mo-
Hogamo sdMmM3zb6900L gobznmamgosh, 3madsmsethnznbbymo o M9-
mahn30LbHYMo Boama3gonb 36mongMma godmygbgosl, 3ybpsdbhy-
M0 3mboLb ogMm3zqdsb bymob bgmb. gb 3o ob 3mA3MB9b6MHgdNY,
Mmdmams gomMydgE nbym dmdbdsmgdym bLadmgsmgosb dn30mxdm,
Mmmdmob 693M7003 ,HaJb033Mo 3oMmg d98LMYmMYdMgda” JoMo-

109



mmE 899060080L 636Mgds dgndmngds nd3b9b, Mo P30MmoOE o3-
dmmobhamymon 0gMmoMmjnob od3300Mxdnb boagzmmblb sAgLL. o8 gde-
90600 A3960 LOBMGdEMYdNL AsMMZeE 993N YOGMNY, MIEEsb 000-
©0bsmg bmEosyMao oy 3mmoahoixmao 3MmMOmIdgdnob on Bomo
LEMMgE FoMmm 3MbhHJLHIO0LY s NLIYMLYOOL 3BsENDAL sMaMm-
LgOMONL, JOMIMME 396 VBb3NL O gogedMadmmonb godm ngdbg-
00. 00 g%0dg 3obommgdab Labhgdob, bEsgzmMadal godsmmym dgom-
©MMMmansb o 300nbaMg adahgdnlb 3m@bsb 8ngb0dgds 3owod-
6y39h0 860336gmmod.

Humanities are the foundation of all sciences. Although the term has
been established since the Middle Ages, its meaning was changing over
time. In the era of postmodernism, humanitarian sciences include those
academic disciplines that are focused on the process of giving the mea-
nings to the world and interpreting it through the research of individual
historical or social phenomena. Humanitarian fields are the foundation
of value systems. However, in the modern world, which is focused on
economic profit, humanities seem to have lost their importance. The loss
of interest to humanities is due to the fact that funding opportunities are
decreasing; the number of young people in the academic space is auto-
matically declining. Governments also consider it more profitable to di-
rect funds to those disciplines that develop technologies or provide im-
mediate material results. Scholars started to discuss the “crisis of
humanities”. The analysis of the issue is multifaceted. Researches (both
qualitative and quantitative) have already been conducted or are under-
way in various countries.

At the same time, efforts were made to make humanities interesting
again. On this way, content and technological renewal of the programs is
ongoing. New directions are emerging (digital humanities, public huma-
nities...). The academic debate is underway. Some scholars consider the
thesis about the crisis to be exaggerated; they are directing their focus
on the methodology of statistical data collection and analysis. Others
consider the crisis as a real process and try to develop new strategies
with the involvement of the wider society and decision-makers, and abo-
ve all to justify the great importance of humanities in the way of further
development of humanity.
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Humanities contribute to the development of critical thinking, the
conscious use of comparative and relativistic approaches, and the accu-
mulation of fundamental knowledge. These are the components without
which we will get such a consumer society, the members of which can
become “technically good performers” just as the element of the mecha-
nism, which raises the danger of unconditional establishing of an autho-
ritarian hierarchy. It is necessary to involve our society in these debates,
because a large number of the current social and political problems are
created precisely because of the lack of analysis of broad contexts and
discourses, simply not seeing and understanding them. In this way, the
education system, proper teaching methodology and the knowledge of
current debates will be given crucial importance.
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36(039Mmdsdn Asdmysmndgdgmo bmzMmodhymn gobosommgds 3o
093M0 MMAs ddDMAL FodhoMydgmn smdmMABEs o E®abal dysMm 09-
omEmmMmgans MAgos, MeEaeb ob gndbnMadym EMmIbhmMabadob oM
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00b39MbN).

Mmammz 3060 dMdobgdl, edmMy3nadmo s0MmM3690s 603-
6530 g988sMmagonb gdsmagbo badMBab Lazymsm ms38n (gmbgosdn)
dngosb (083639 356¢)0).

Ancient philosophical thought preceded the ideas of the Enlighten-
ment by a millennium. “Enlightenment’s program was the disenchan-
tment of the world; liberating human beings from fear and installing
them as masters” (Max Horkheimer and Theodor Adorno).

The education system is the firstborn of antiquity. Various subversi-
ve actions for the birth of free thought were carried out in different
schools and academies. What happened in ancient schools or academi-
es?

Universities are formed in the Middle Ages. What is a university? Is it
a temple of knowledge or wisdom? University means community. It was
the union of a teacher and a student (universitas magistrorum et schola-
rium). In the Middle Ages, university schools were mostly established at
the cathedrals.

Traditionally, the “university” is a place for searching and establis-
hing the truth, as well as a place of joint research-study, and the truth,
as “man’s deconstructive necessity”.
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In the new era, the new mission of the new university was based on
the idea of unity of teaching and research. The university was simultane-
ously an educational institution and a scientific-research corporation.

The philosopher Jaspers considered the university to be the place
where the knowledge of the age is most clearly manifested. Where see-
king of truth is carried out in the name of truth itself. The seeking of
truth is the prerogative of a person as an independent individual (the
idea of Jaspers University).

It should be said that in 1852, John Henry Cardinal Newman wrote
the first book “On the Idea and Function of the University”, where the ho-
listic understanding of the university is preserved. For him, the university
is a European phenomenon. He considers the “studio general” conceived
in Europe in the late Middle Ages to be its predecessor. We are talking
about “liberal arts”, understood as non-pragmatic disciplines. Literally
translated, it means “free art”. Even Aristotle gave us its definition, the
so-called Trivium and Quadrium.

After that, the discourse of the entire university idea moved to the
thinking space of philosophers, it is interesting why and what caused
this.

Traditionally, three stages of the development of the university idea
are allocated, which we consider wrong.

The Socratic education established in antiquity turned out to be a
carrier of much deeper thought and remains a solid methodology till to-
day, because it is not based on fixed doctrines and is always in search of
new ideas. In terms of the idea of such education, the student and the
teacher are on the same level. The main ground here is the “idea of
freedom”. That is why “university education is inherently Socratic” (Karl
Jaspers).

According to Kant, independent thinking means seeking the highest
measure of truth in yourself (in the mind) (Immanuel Kant).
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